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JJ OO ŠŠ   JJ EE DDAA NN   MM OO SS TT   RR AA ZZ DDVVAA JJAAWWAA

Ekipa Unije INFO u poseti opštini Vuæitrn - Priluþje, gde je
obišla sporni most, izmeðu ovog sela i deset albanskih sela ispod
Æiæavice.

UU   PP RR EE KKOOVVCC UU   OO PP RR EE MM QQ EE NNAA   II

GG II NN EE KKOO LL OO ŠŠ KK AA   OO RR DD II NNAACC II JJAA

Ambulanta poseduje i laboratoriju za najosnovnije analize,
priruænu apoteku, ali i ginekološku ordinaciju. Prilikom naše
posete,  predsednica NVO” Majka devet Jugoviœa” ambulanti je uruæila
novi sterilizator i prateœi nameštaj za rad ginekološke ordinacije.
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II NN FF OO RR MM II SSAA NN OO SS TT   NNAA   TT EE RR EE NN UU

U okviru projekta “Poveœawe nivoa informisanosti interno
raseqenih lica”, predstavnici UNHCR-a Xun Širato, Davor
Rako i Milena Petroviœ- Brauten, obišli su porodice rase-

qenih, kako bi se direktno informisali o wihovom þivotu u
mestu raseqewa, kao i o wihovim problemima i potrebama.

str. 22.

NN OOVV II   PP OO ÆÆ EE TTAA KK

Prilikom posete porodici Janaækoviœ koja je dobila stan u
novoizgraðenoj zgradi u Priluþju, saznali smo da je Biqana ostala
bez supruga, da boluje od solarne alergije, ali pored svega toga
izuzetno je sreœna što su ona i dve devojæice nakon 12 godina do-
bile krov nad glavom.
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DD OO DD EE QQ EE NN OO   1155   SS TTAA NN OOVVAA

Na ceremoniji otvarawa Socijalnog stanovawa u zaštiœenim
uslovima, u opštini Kovin, 15 porodica izbeglica, interno rase-
qenih lica i ugroþenog domicilnog stanovništva preuzelo kquæeve
stambenih jedinica koje su im uruæili predstavnici vladinog i
nevladinog sektora.

str. 16.

RR AA DD OOVV II   UU   ZZ AAVV RR ŠŠ NN OO JJ   FFAA ZZ II

U prethodnom broju Unija INFO, pisali smo o aktivnostima na
procesu povratka u selo Drenovac. Posetili smo nosioce porodiænih
domaœinstava, trenutno smeštene u Vidawu, i zajedno sa wima
obišli gradilišta. Izgradwa kuœa za sedam porodica, nalazi se u za-
vršnoj fazi.

str. 23.

NNAA SS TTAAVV QQ AA MM OO   SSAA   PP RROO JJ EE KK TT II MM AA

Potpredsednik Vlade za socijalnu politiku i društvene delat-
nosti dr Jovan Krkobabiœ, u prisustvu predstavnika meðunarodne
zajednice, sveæano je, sredinom jula, predsednicima opština i
gradonaæelnicima 42 opštine/grada u Republici Srbiji, uruæio
Rešewa o isplati novæane pomoœi namewene integraciji izbeglica i
poboqšavawu þivotnih uslova interno raseqenih lica.

str. 28.
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Apsurdno je, da je u pojedinim povratniækim sred-
inama, broj onih koje smo sada zatekli mnogo mawi
nego pre sedam godina, a neka mesta na KiM, kao što je
na primer selo Podgorci u opštini Vitina, potpuno je
opustelo, iako smo avgusta 2004. godine tu zatekli pet-
šest povratniækih porodica u nameštenim kuœama i
sa stokom dobijenom od humanitarnih organizacija.
Oni se danas nalaze u raseqewu samo nekoliko kilo-
metara od svojih imawa, gledajuœi kako ih drugi
obraðuju. 

U KOSOVSKOJ MITROVICI -

STATUS QUO
Pre sedam godina, pripremajuœi materijal za prvi

broj Biltena, kada se po Kosovu i Metohiji moralo kre-
tati u konvojima i pod pratwom, delegacija Unije u sas-
tavu Zlatko Mavriœ, Branislav Skrobowa, pisac ovih

redova i Vladimir Æereæina, tadašwi izvršni di-
rektor, pet dana je boravila na Kosovu i obišla sve re-
gione s ciqem da se vidi dokle se stiglo sa povratkom
i kakvi su daqi planovi. Delegacija Unije u istom sas-
tavu, samo bez tadašweg direktora, krenula je istom
maršrutom, u drugoj polovini avgusta ove godine.

Prva destinacija je bila Kosovska Mitrovica, tada
još uvek i fiziæki razdvojena na dva dela pripad-
nicima KFOR-a na glavnom mostu na Ibru. I jedna i
druga strana, ni tada nisu gajile nadu da œe proces
pomirewa brzo krenuti sa mrtve taæke, a samim tim i
povratak u jedan ili drugi deo grada iœi lakše.
Predsednik Izvršnog odbora Juþne Mitrovice
Mustafa Plana, potvrdio nam je, tom prilikom, da je
rekonstrukcija kuœa u susednom selu Sviware u toku i
da bi trebalo da se izgradi 57 kuœa. Obišli smo Svi-
ware sa tadašwim i sadašwim predstavnikom sela
Miloradom Radivojeviœem i uverili se u to da je
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NAKON SEDAM GODINA, DELEGACIJA UNIJE JE, ISTOM MARŠRUTOM,

OBIŠLA PROSTOR KIM I ZATEKLA SKORO NEPROMEWENO STAWE

PP OOVV RR AATTAA KK   PP OO NN OOVVOO   

PP OO TT II SS NN UU TT   UU   DD RRUU GG II   PP LL AA NN

Dogaðawa na severu Kosova, nerešeno pitawe zaposlewa povratnika, uæestale kraðe poqoprivredne
mehanizacije i domaœih þivotiwa, samo su deo razloga zbog kojih ovaj tekst nosi navedeni naslov. Gotovo
da se ponovqa situacija nakon martovskih dogaðawa 2004. godine, kada je povratak u potpunosti stao,
samo su sada metode opstrukcije ovog procesa mnogo suptilnije. Ministarstvo za povratak i zajednice,
po reæima wihovih æelnih qudi, sve više paþwe posvetiœe opstanku i jaæawu srpske zajednice, dok se meðu-
narodne organizacije lagano povlaæe. Ministarstvo za Kosovo i Metohiju Vlade Srbije, takoðe, u
posledwe vreme, mnogo više ulaþe na oæuvawe srpske zajednice na tim prostorima, a mora se priznati i
da je sve mawi broj raseqenih spreman da se upusti u avanturu zvanu povratak. Moþda je trenutno jedini
svetliji primer povratak u grad Prizren, a da li œe tako i ostati, zavisi od opstanka deset porodica
nedavno useqenih u u svoje kuœe u centru gradu, ali i nastavku projekta povratka Prizrenaca u najuþe
jezgro grada - Potkaqaju.

Nepromeweno: Podgorce, avgusta 2004. god... ...Podgorce, avgusta 2011. god.
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gradwa zaista zapoæeta i da su æak neke kuœe bile i za-
vršene. Meðutim, do danas se gotovo niko nije vratio,
a veœina stanovnika sela smeštena je i daqe u privat-
nom smeštaju ili jednom od kolektivnih centara u sev-
ernom delu Kosovske Mitrovice. 

NA BARIKADAMA

Ovoga puta most na Ibru se moþe proœi, ali selo
Rudare ne. Srbi, zbog svih dogaðawa oko prelaza na
Jariwu, nemaju poverawa u multinacionalne snage i
prepreæili su put prema administrativnoj granici
prema Srbiji. Veliki krst spreæava prolaz, ali i
opomiwe. 

Vozilo sa registracionim oznakama UNHCR-a nije
baš sa oduševqewem primqeno ovde. Ali nakon raz-
govora i mora se priznati, roðaækih odnosa jednog
ælana ekipe sa braniocima barikada, atmosfera je
vrlo brzo postala opuštena. Nije izostao ni zajed-
niæki snimak, a kako nam, u poverewu rekoše, nikome
se ovde od “dobrog” ne sedi. Ali sila Boga ne moli, a

nepoverewe prema meðunarodnim snagama, u posledwe
vreme, dostiglo je vrhunac, priæaju nam ovi qudi veœ
pomalo iscrpqeni svakodnevnim boravkom na
barikadama. Ali ne misle da odustanu sve dotle dok,
kako nam rekoše, stawe ne bude povoqnije.
Naglašavaju da bi popuštawe bilo smatrano predajom,
a to ovaj narod ne þeli da dopusti. Ne þele da govore
o politiækim ili bilo kakvim drugim pozadinama, je-
dini ciq im je rekoše, ostanak i opstanak u ovom, još
uvek jedinom delu Kosova, koje kontrolišu srpske in-
stitucije izabrane legitimnim putem na lokalnim iz-
borima 2008. godine.

Odatle se upuœujemo ka Zubinom Potoku. Nekoliko
kilometara pre ovog gradiœa nailazimo na uklowene
barikade, ali spremne da u svakom trenutku budu
postavqene na put prema prelazu Brwak. Ovde nije
teško pogoditi ni putniku namerniku na æijoj se teri-
toriji nalaze. Svuda oko puta na okolnim banderama

vidno su istaknute zastave Srbije. Nas put odvodi na
drugu stranu, gde je takvih zastava sve mawe. Put Meto-
hije, preko Gorwe Kline i Rudnika, do Istoka.

U ISTOKU KRIVA PROCENA 

Kada je delegacija Unije prvi put stigla u opštinu
Istok, pre sedam godina, predstavnici lokalne
samouprave, na vešt naæin su iskoristili priliku da
se ne sastanu sa nama. Nedostatak vremena i unapred
zakazane obaveze, dovoqno dobar razlog, ako þelite
nekog da izbegnete, poznat scenario ne samo na pros-
toru Kosova i Metohije.  

Zahvaqujuœi predstavnicima meðunarodnih organi-
zacija i opštinskog administratora, koga je u to vreme
postavqao UNMIK iz redova svoje administracije,
obišli smo Qug, Dragoqevac, Belo Poqe Istoæko i
uæinilo nam se da od povratka u ovu sredinu neœe biti
ništa. Na našu, a još više na sreœu povratnika,
nismo bili u pravu. Naprotiv, Istok je, pored Kline,
opština gde se najviše vratilo raseqenih u odnosu na
broj prognanih lica. Daleko od neke realne brojke, ali
dovoqno da se u Istoku sada slobodno govori srpskim
jezikom, da se u samom centru grada vrati paroh, u

Rudare: „Daqe neœeš moœi!“

I u Sviwaru nepromeweno stawe

Prvi povratnici u selo Srbobran
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crkvi sluþi liturgija, a dobar deo plodonosne srpske
zemqe ponovo bude u posedu wihovih vlasnika.

Qug je zahvaqujuœi donaciji Vlade Moskve ob-
novqen, ali naþalost nije zaþiveo. Nisu se vratili
oni najmlaði, neki od starijih nisu doæekali taj trenu-
tak, a jedan broj wih je prodao svoja imawa. Samo mali
broj wih ovde þivi, a povremeno im dolaze ælanovi
porodica. Jedini æovek koga svakodnevno moþete ovde
sresti je nekadašwi predstavnik ovog sela Dragan
Antiœ- Malajac, æiji je trenutno glavni zadatak da
kombijem, dobijenim od manastira Visoki Deæani, pre-
vozi svoje sunarodnike u ovom delu Metohije.

POZITIVNI PRIMERI

Selo Dragoqevac koje leþi na samom obodu grada
ponovo je izniklo sa ledine. U šali kaþu iz šatora
UNHCR-a. Još jednom se pokazalo da dobra organizo-
vanost i velika þeqa za povratkom mogu pobediti sve
prepreke koje im se naðu na putu. Skoro dve zime prov-
eli su Dragoqevaæani u šatorima, ali danas þive u
svojim kuœama, þawu svoju pšenicu, ponovo se þene, a
što je najvaþnije i deca se raðaju. Jedini zalog
buduœnosti i moguœnost opstanka. 

Znatno lošija situacija je u Belom Poqu gde se
istinski vratila samo jedna porodica. Þarko
Memaroviœ i wegove supruga Mirjana, u novoiz-
graðenoj kuœi, ne þive kao nekada, ali dovoqno dobro
da mogu da opstanu ovde. Domaœin kuœe je dobio trak-
tor i obraðuje zemqu uz pomoœ sina, koji još nije
prelomio da nastavi tamo gde su wegovi preci
vekovima stvarali. Treba ga i razumeti, biti jedina
nastawena kuœa u selu koje je nekada brojalo 45 srpskih
kuœa nije nimalo lako.

Pozitivnim se moþe oceniti i povratak u Blagaæu i
Koš. Meðu povratnicima su i porodice sa decom, što
stvara dobre uslove da ovi prostori neœe ostati bez
Srba. Da ne govorimo o Osojanu, prvom organizovanom
povratku na Kosovu i Metohiji. Samo oni znaju kroz
kakve su muke prošli, ali danas im je znatno lakše.
Imaju osnovnu i sredwu školu, deæiji vrtiœ, ambu-

lantu, sve ono što je najpotrebnije da bi mogli, koliko
je to uopšte moguœe, “normalno” ovde þiveti. Srbi
ovde imaju i svoje institucije, izmeštenu opštinu
Istok i druge prerogative lokalne samouprave. Wi-
hovim ukidawem, a nedavno je od predsednika Repub-
like Borisa Tadiœa, to javno zatraþila nemaæka
kancelarka Angela Merkel, vratiœe ih, kako nam
rekoše, na poæetak povratka ili boqe reæeno na kraj
bivstvovawa na ovim prostorima. A nije im zaista ni
u ovim uslovima lako i pored plata i drugih vrsta po-
moœi koje pristiþu od drþave Srbije.

PRITISCI, KRAÐE PAQEVINE

Znatno je teþe onima koji su svoju decu vratili u
Opraške, kao na primer Petko Miletiœ. Zimus, kada
smo ga posetili, izgorela je kuœa stotiwak metara od
wegove. Ovih dana zatrpan mu je bunar. Ostao je bez
vode. I dok œe je nekako nabaviti za kuœne potrebe, šta
œe sa domaœim þivotiwama od kojih þive, jer drugih
prihoda osim minimalca nema. Ni put koji je zimus za-
poæeo KFOR, izmeðu Opraška i Osojana nije završen.
I on je, uostalom kao i veœina drugih stvari, prebaæen
na lokalne institucije, pa ne æudi što se na wemu ne
nalazi ni jedna graðevinska mašina. Obrazloþewe da
su te mašine zbog veœih potreba prebaæene na drugu
poziciju, ne piju vodu, ili bi se to moþda srpskoj zajed-
nici lakše objasnilo da je to samo pojedinaæni izuze-
tak. Bilo kako bilo, put se ne gradi, a zima ide. A kakva
je situacija na okolnom putu do Miletiœeve kuœe bila
prošle zime, boqe od bilo kakve reæi, govori fo-
tografija na vrhu ove strane.  

Da su pritisci na povratnike sve veœi potvrdila
nam je Vesna Malikoviœ, zaduþena za povratak rase-
qenih. U nepuna dva meseca i sama je bila þrtva
lopova. Dok su ona i suprug Slaviša spavali,
ukradena im je krava sa teletom u aprilu mesecu, a kra-
jem juna, organizovana grupa lopova ukrala im je is-
pred ograðene kuœe traktor. Pokušaj kraðe traktora,na
sreœu neuspešan, imao je i Nebojša Drqeviœ, pred-
stavnik sela Þaæ, a zašto lopovi nisu uspeli u svom

Porodica Petka Miletiœa... ... i put koji vodi ka wima.
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naumu “kriva” je Nebojšina hrabrost koji je potræao
za wima i dobra organizovanost meštana ovog sela. Ne
æudi. Wih nisu mogli da oteraju ni demonstracije,
otvorene pretwe, kuršumi, ni rušewe tek zapoæetih
kuœa, jer voqa sa kojom su došli i þeqa da opstanu
ovde, prevazilazi granice “normalnog”. Wima
povratak u centralnu Srbiju nije ni na kraju pameti, a
kako nam rekoše ne prezaju ni od æega da ostvare svoj
naum i ostanu u Þaæu. To nam je istakao i  Nebojša Ko-
matoviœ, æija je porodica od prvog dana povratka sa
wim.

NEPOZNATI POÆINIOCI

“Posledwih godinu dana pojavquje se veliki
lopovluk u gotovo svim srpskim sredinama. Kraðe,
paqevine unose dodatni nemir u narod koji pokušava
da opstane. Ukraden je traktor u Blagaæi, Srbobranu,
Rudicama... Pokušali su da ukradu traktore i u Srbo-
branu, Þaæu, Dragoqevcu, ali su se qudi dobro organi-
zovali i spreæili ih u tome. Sve se to dešavalo na
prostoru od nekoliko desetina kvadratnih kilometara,
pa smo mi u šali rekli da se ovde pojavila traktorska
mafija. Æuli smo da se to radi i u drugim delovima
KiM. Dve krave su ukradene u Suvom Lukavcu, jedna u
Srbobranu. Zapaqene su bale sena, baca se smeœe u
bunare gde ne postoji neka druga voda za korišœewe. U
Osojanima kradu hidrofore, seku drva, pale
zemqište. Poæetkom ove godine je izgorela jedna kuœa
u Opraškama, tamo je pretuæen i Branko Milo-
vanoviœ. U Suvom Lukavcu, u sred bela dana, zapaqena
je kuœa Ruþe Ratkoviœ, a najzanimqivije je da nijedan
poæinilac nije otkriven”, istiæe Vesna Malikoviœ, koju
smo zatekli kako sa suprugom Slavišom kreæi kuœu.

Ona smatra da sve to nije sluæajno i da se opstruk-
cija povratku nastavqa na neki perfidniji naæin.
Navodi da je uprkos svemu navedenom, 500 raseqenih
apliciralo za povratak samo u opštini Istok, ali da
je odgovor opštinskih vlasti i Ministarstva za zajed-
nice i povratak isti   nema sredstava.

“Mislim da strategija povratka koja se u posledwe
vreme provodi, svesno ide ka tome da se qudi ne
vraœaju”, zakquæuje Vesna Malikoviœ.

IDEMO DAQE

Ipak, kako nam Vesna reæe, povratnici se nisu, i
pored svega navedenog, predali. Zasejali su, u okviru
zadruge, na teritoriji opštine Istok, uglavnom Oso-
janske doline, 350 hektara pšenice. Rod je bio dobar,
a još nije pristigao kukuruz. Tu se i ne nadaju veœim
prinosima, jer im ni vremenske prilike nisu išle na
ruku. Dobro su prošli i oni što su prihvatili mini
projekat uzgajawa jagoda, finansiran od strane Min-
istarstva za KiM. Koliko je ko uloþio, toliko je i
dobio, kaþe Vesna. Za neke je to bio veoma unosan
posao, za druge mawe, ali niko nije bio na gubitku.

“Pšenica je imala solidnu cenu, 24 centa, i
uglavnom su svi povratnici iz sela Dragoqevac, Þaæ,
Srbobran, Sinaje i drugih mesta istoæke opštine,
zadovoqni onim što je uraðeno i koliko je zaraðeno.
Na 2 700 stanovnika koliko broji srpska opština
Istok, nije zanemarqiv ni broj stoke. Neke porodice
imaju dosta velika stada ovaca. Tu su im mnogo pomogli
manastir Visoki Deæani, ali i humanitarne organi-
zacije. Ali sve to se uvek nalazi pod znakom pitawa jer
niko nije siguran da mu neko neœe krasti stoku ili po-
qoprivrednu mašinu, ma koliko ih Srbi dobro æu-
vali”, istiæe Vesna Malikoviœ, þena koja je veoma
zasluþna za povratak, ali i opstanak mnogih koji su se
vratili u ovaj kraj. 

Pohvale na wen raæun æuli smo i od porodice
Tomislava Simonoviœa iz Srbobrana. Wegova supruga
nam je rekla da je Tomislav otišao u grad na pijacu, a
woj su društvo pravili unuci. Kaþe da joj se vratio i
sin sa porodicom i da sada zajedno mnogo lakše
obraðuju zemqu. A koliko su uspešni vidi se po punim
ambarima i balama sena, pripremqenim za zimu koja u
ovim krajevima i te kako zna biti oštra i hladna.

Vesnu Malikoviœ i wene zasluge za povratak, ni u
jednom razgovoru neœe ispustiti ni meštani Þaæa.
Kaþu da je ona uz nekadašweg ministra za zajednice i
povratak Sašu Rašiœa najveœi “krivac” što sada u
wihovim domovima pijemo kafu. 

Prilikom našeg obilaska, posetio ih je i veœi broj
novinara i predstavnika italijanskih humanitarnih

jul-avgust 2011.

I pored svih obaveza, Vesna pronalazi vreme za svoj hobi

Dragoqevæani se vratili i opstali
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organizacija. O wihova hrabrosti više se æulo van
granica našeg regiona, nego što je to medijski is-
praœeno kod nas, što nam baš i ne sluþi na æast.

KLINA NE ZAOSTAJE ZA ISTOKOM 

Nakon Osojanske doline,  upuœujemo se u Klinu, u
kasnim popodnevnim æasovima. Hteli smo obiœi
povratnike æije se kuœe prave u Drenovcu i Dowem
Petriæu. Naþalost, nismo ih zatekli, ali jesmo
sluþbenika iz Kancelarije za zajednice i povratak. 

Kada je saznao zašto smo došli nije mu mnogo tre-
balo da zajedno sa nama ode “van radnog vremena” da
obiðemo navedena sela. Pridruþio nam se i Radovan
Jankoviœ iz Doweg Petriæa koji u Vidawu, takoðe æeka
uselewe u još uvek nezavršenu kuœu. Bila bi ona i
ranije gotova, ali kada radnici odu sa gradilišta,
komšije Albanci iz okoline pokupe neke elemente koji
su wima potrebni. Ne biraju mnogo, od kablova za
struju do prozora ili graðevinskog materijala. 

Dolazeœi u Drenovac, u reportaþi o kojoj œemo
više pisati u ovom broju, doæekala nas je ispred seoske

kafane grupa meštana sa salvom zviþduka, koji se mogu
meriti sa onima Partizanovih navijaæa upuœenih svo-
jim qubimcima nakon poraza od Šamroka i ispadawa
iz Lige Evrope.

Ni to nas nije spreæilo da nastavimo daqe i da
odemo do Dugih Wiva, da posetimo tamošwe povrat-
nike. Uz hladnu lubenicu, naš jedini obrok toga dana,
pred kuœom Silvije Raškoviœ, predstavnice ovog
sela, raspravqamo o problematici povratka. Naša
sagovornica, u posledwe vreme, sve je više upuœena u
to. Nije ni æudo. Saznajemo da odnedavno radi kao
opštinska sluþbenica za povratak u opštini Klina.
Prijatna vest. Još jedna þena na pravom mestu.
Dokazala je to Silvija svojim radom i upornošœu, pri-
likom svog i povratka svojih sunarodnika u selo.

NEZAVRŠENA PRIÆA

Mrak je veœ odavno pao, a mi se vraœamo do Vidawa.
Pred seoskom prodavnicom sreœemo još jednog istin-
skog povratnika Boþidara Šarkoviœa iz Dolca. Da
je više takvih ne bi se ovaj proces dovodio u pitawe.
Nakon kraœeg razgovora kreœemo prema Graæanici. Na
sreœu, kod našeg domaœina Blagoja u hotelu “Europa”,
neki minut posle ponoœi, æeka nas pileœa æorba.
Okrepqujuœe za napore koji nas oæekuju. 

Narednih dana obišli smo Prekovce, Klobukar,
Novo Brdo, Klokot, Vrbovac i na samom poæetku teksta,
veœ pomenuto selo Podgorce. Ali i Srpski Babuš,
Uroševac, Prizren, Priluþje. Suviše utisaka i æi-
wenica da bi stali samo u ovaj tekst. Zato œe i naredni
biti jednako zanimqiv kao i ovaj broj, a posebno
“šetwa” prilikom povratka u Beograd od jednog admin-
istrativnog prelaza do drugog. O svemu tome, kao i o
svakodnevnom þivotu u manastiru Visoki Deæani,
povratnicima u grad Peœ i okolnim selima, proæitajte
u narednom broju Unija INFO. 

Zabeleþio: Þeqko Ðekiœ
Foto: Zlatko Mavriœ i Goran Tomiœ

NA ROÐENDANU U ÞAÆU

Obilazeœi stare prijateqe u
Þaæu porodicu Nebojše Drqe-
viœa, nenadano smo stigli na
porodiæno slavqe. Najstarija
kœerka Blaþenka proslavqala je
13. roðendan. Posluþeni smo do-
maœim specijalitetima, sve
redno od predjela do kolaæa.
Sluæajno ili ne, na ovaj dan po
jednom ælanu delegacije Unije
neki dobri qudi poslali su

xeparac za Blaþenku, wenu mlaðu sestru Jovanu i brata Dušana. Poklopilo se sa roðendanom, a osim tog fi-
nansijskog poklona, Dušan je od ekipe Unije dobio sportsku opremu, a devojæice igraæke i spomenar. 

Sa predstavnicom sela Duge Wive i odnedavno opštin-
skom sluþbenicom za povratak u Klini S. Raškoviœ



AKTUELNO

8 jul-avgust 2011.

Da sredinom avgusta meštani Priluþja, kada je
zapoæeta izgradwa mosta preko Sitnice, koji bi
trebalo da spaja deset albanskih sela ispod Æiæav-
ice, sa magistralnim putem Kosovska Mitrovica
Priština, nisu na tom mestu desetak dana
protestovali, retko ko bi od “nacionalnih” medija
poslao svoju ekipu u ovo selo, gde trenutno þivi oko
tri hiqade Srba. Još jednom se potvrdila teza da
samo ekscesna situacija na KiM, zavreðuje paþwu
udarnih vesti beogradskih medija. To što je tamo
izgraðena nova zgrada za raseqena lica koja su nakon
12 godina ponovo stekla krov nad glavom, što je
napravqen novi vrtiœ za stotiwak dece,  što os-
novnu i sredwu školu pohaða preko pet stotina
uæenika i što se tamo nalazi i Dom zdravqa i
izmeštena opštinska administracija, do pre
nekoliko dana, retko koga je zanimalo.  Da ne govo-
rimo o æetrdesetak raseqenih porodica, prognanih
uglavnom iz susednih sela koje nemaju uslova za
povratak svojim kuœama.

Zato, za sve one koji to do sada nisu znali, Priluþje
je smešteno u centralnom delu Kosova, izmeðu reka
Sitnice i Laba, ispod planine Æiæavice, nedaleko od
magistralnog putnog pravca Kosovska Mitrovica
Priština. Skretawe prema ovom selu nije obeleþeno
saobraœajnim putokazima, ali ga i pored toga nije
teško pronaœi. Potrebna je samo dobra voqa.

O SELU

“Sprovoðewem lokalnih izbora Republike Srbije
2008. godine, konstituisana je srpska opština Vuæitrn,
sa privremenim sedištem u Priluþju. Ovo selo koje
sada sve više poprima oblik varošice, naseqeno je
sa srpskim þivqem i u petsto porodica, þivi oko tri
hiqade stanovnika. U Priluþju funkcionišu institu-
cije drþave Srbije, sredwa i osnovna škola, Dom
zdravqa, pošta, u postupku je otvarawe deæije ustanove
“Car Konstatin i carica Jelena”, a izgradwa sportske
dvorane je pri završetku. Dakle, postoje svi uslovi da
se ovde odvija normalan þivot, a iako se selo nalazi u
albanskom okruþewu, povoqna okolnost je to što je od
severnog dela Kosovske Mitrovice udaqeno samo

U POSETI OPŠTINI VUÆITRN - PRILUÞJE, NA SPORNOM

MOSTU I SEOSKOJ SLAVI PREOBRAÞEWE

JJ OO ŠŠ   JJ EE DDAA NN   MM OO SS TT   RR AA ZZ DDVVAA JJAAWWAA
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dvadesetak kilometara. Tako da smo relativno blizu
bolnici, porodilištu, fakultetima, što omoguœuje
mladima da i pored opšte nezaposlenosti ostanu kod
svojih kuœa”, referiše nam Slaviša Jovanoviœ, dok
idemo prema gradilištu “spornog” mosta na jedan od
mnogobrojnih protesta.Od wega saznajemo da je u
nekadašwoj zajedniækoj opštini Vuæitrn do 1999. go-
dine, bilo 67 nastawenih mesta. Sada su samo svega æe-
tiri veœinska srpska. Pored navedenog Priluþja, to su
Gojbuqa, Grace i Bawska”, predstavqa nam sliku sela i
opštine, sekretar srpske administracije u Priluþju
Slaviša Jovanoviœ.

O MOSTU

I tako bi Priluþje i daqe þivelo svojim svakod-
nevnim þivotom da albanska opština Vuæitrn nije
donela odluku da se na reci Sitnici izgradi most.
Davno je poznato da se na Kosovu i dobra i loša
situacija vrlo brzo iskoriste u politiæke svrhe, tako
da ni izgradwu ovog mosta taj fenomen nije mogao mi-
moiœi. A kada se sve to spoji sa dešavawima na severu
Kosova, onda dolazimo i do one druge æiwenice, da se
na KiM ništa sluæajno ne dešava.

“Taj most je postojao i do 1999. godine, ali je bio
sezonski izgraðen od drveta, kako bi pripadnici i
jedne i druge zajednice mogli da ga koriste u svrhu po-
qoprivrednih radova i sakupqawa letine”, raz-

jašwava nam situaciju oko mosta
Dejan Kostiœ, predsednik
seoskog odbora Priluþja, koji
kao predstavnik sela komunicira
i sa srpskom i sa albanskom
opštinom Vuæitrn.

“Poæetak gradwe mosta plani-
ran je još pre 20 godina, ali se
albanska strana zbog tadašwe
politiæke situacije, koja nije
wima odgovarala tome su -
prostavila. I sada stoje betonski
elementi, doneseni za izgradwu,
ali nikada nisu upotrebqeni.
Pet godina posle rata postojao je
ponton koji je KFOR postavio i
koristio, ali kada su se oni

povukli sa ovog punkta demontirali su i most. Po
wima, tada nisu bili stvoreni bezbednosni uslovi za
normalni saobraœaj i komunikaciju izmeðu albanskih
sela ispod Æiæavice i srpskog sela Priluþje. Ta
situacija se ni danas nije promenila i zato smo mi
mirnim protestima hteli da skrenemo paþwu da još
nije sazrelo vreme da Albanci, iz navedenih sela,
ovim mostom prolaze kroz æisto srpsko selo Priluþje.
Svih ovih godina oni su koristili druge puteve i niko
ne bi ni postavio pitawe gradwe mosta da je izgraðen
i neki tranzitni put koji ne bi prolazio kroz selo.
Ovako, s pravom, sve ovo smatramo provokacijom i
pogoršawem ionako krhke bezbednosne situacije”, raz-
borito Kostiœ iznosi razloge zbog æega su meštani
Priluþja protiv wegove gradwe.

O PETICIJI

Kostiœ smatra da bi uskim ulicama sela prolazilo
suviše vozila, svadbe i druga veseqa koja bi mogla
rezultirati nekim incidentom, sluæajnim ili
namernim, koji bi još više podigao tenziju na ovom
prostoru. On dodaje da bi deca ovim æinom bila na-
jviše ugroþena. Zbog svega toga, nakon mirnih protesta,
meštani Priluþja potpisali su peticiju sa obra-Reporteri Unije na spornom mostu

DANI PREOBRAÞEWA U PRILUÞJU

Skupština opštine Vuæitrn-Priluþje i Crkvena opština
priluško-plemetinska, organizovale su povodom seoske slave
kulturnu manifestaciju “Dani Preobraþewa- Priluþje 2011”.

Dan uoæi praznika organizovano je Veæe folklora. U jutar-
wim æasovima Svetu liturgiju sluþio je vladika raško-
prizrenski i Kosovo-metohijski Teodosije, nakon æega je
blagosovio novi ikonopis u crkvi Svetog Preobraþewa Gospod-
weg. Zajedno sa Zoranom Rakiœem, vladika Teodosije je pre-
sekao slavski kolaæ i osvetio groþðe koje je podeqeno velikom
broju prisutnih meštana i wihovih gostiju. Nakon toga je
odrþana kulturna manifestacija “Starosrpski izvori Kosova
i Metohije”, na kojoj je svoje umeœe pokazalo više kulturno-
umetniækih društava i pevaækih grupa od Velike Hoæe do Le p-
o saviœa. 
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zloþewem æitave situacije i uputili je opštini
Vuæitrn, kosovskim institucijama, OEBS-u, ambasadi
SAD u Prištini i svim drugim strukturama, koje se
bave pitawima bezbednosti, priæa nam Kostiœ, na-
glasivši na kraju da je æak i Ahtisarijevim planom,
koga Srbi ne priznaju, reæeno da ako neki projekat
ugroþava bezbednost druge zajednice on se neœe gra-
diti.

U Priluþje je u dva navrata dolazio i general
Biler, komandant KFOR-a, odrþao sastanak sa meštan-
ima i nije mogao da odgovori na mnoga pitawa vezana
za novonastalu situaciju. Ipak, bio je vrlo izriæit da
ne moþe da spreæi izgradwu mosta i da nije taj koji to
moþe da uradi. Dao je garancije za bezbednost, rekavši
da œe KFOR tu biti prisutan 24 sata, da bi samo nakon
nekoliko minuta demantovao sam sebe reæima da se

KFOR sprema da ode sa Kosova, što znaæi da œe ostati
samo mawi broj jedinica. Da li œe one biti stacioni-
rane u našem selu, prosto sumwamo”, zakquæuje Dejan
Kostiœ, dodajuœi da se meštani boje i kraða jer svi
izveštaji ukazuju na to da je celokupna imovina koja je
ukradena od meštana Priluþja, završila s one strane
reke, u albanskim selima. 

O STANOVIMA

Samo nekoliko stotina metara od pomenutog mosta,
završena je izgradwa prve od tri predviðene zgrade
za smeštaj interno raseqenih i socijalno ugroþenih
porodica u Priluþju. Nakon nepunih devet meseci od
poæetka radova, sedam porodica je u woj pronašlo
novi dom. U planu je da se izgrade još dve zgrade. Za-
jedno sa Zoranom Rakiœem, predsednikom i Slavišom
Jovanoviœem, sekretarom opštine Vuæitrn, pokucali
smo na vrata porodica koje su se prve uselilile u svoje
stanove. Teško je u nekoliko reæenica opisati wihovo
zadovoqstvo. Poseban emotivan istup o svom novom
domu, svojim kœerkama, ali i o pokojnom suprugu koji
nije doæekao uselewe u stan, izrekla je Biqana
Janaækoviœ, æija je porodica prognana pre 12 godina
iz sela Slatine pored Vuæitrna. Wene reæi, u najmawu
ruku, zasluþuju i poseban tekst.

Opštinsko rukovodstvo uz pomoœ Ministarstva za
Kosovo i Metohiju, investitora ove zgrade, neœe se
zaustaviti samo na ovom projektu, potvrdio nam je
æelni æovek srpske opštine Vuæitrn.

“Što se tiæe ovog projekta, on je priveden kraju i
kao što vidite porodice su se uselile u stanove.
Oæekujemo da uskoro poæne izgradwa još jedne zgrade.
Imala bi osam stanova  namewenih socijalno
ugroþenom stanovništvu sa teritorije naše opštine.
U sledeœoj godini planiramo  izgradwu i treœe zgrade
za povratniæke porodice. Ovi qudi þive veœ 12 godina
u selu Priluþje i tim æinom su definitivno
potvrdili da þele da ostanu da þive na ovim pros-
torima.  Zato i ovom prilikom istiæem da jedino na
ovakav naæin moþemo opstati i ostati na ovim pros-
torima, zakquæuje Zoran Arsiœ predsednik opštine
Vuæitrin. 

Tekst: Þeqko Ðekiœ, foto: Zlatko Mavriœ
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IKONA PATRIJARHA PAVLA

Prilikom našeg
obilaska Priluþja, u
prelepoj  mesnoj cr -
kvi, ikonopisci su
upravo završavali
svoj posao kako bi dan
kasnije vladika Teo-
dosije blagoslovio
wihov rad. Od svih
ikona posebno se is-
tiæe ona sa likom
poæivajuvšeg patri-
jara Pavla. Iako još
nije proglašen sve-
com, za sve qude na
prostoru Kosova i
Metohije on je to veœ
bio za þivota. Zato
ni crkvene vlasti
nisu imale ništa

protiv da wegova ikona ukrašava  hram Svetog Pre-
obraþewa Gospodweg. 

Stanovi za interno - interno raseqena lica

Zabrinuti za wihovu buduœnost - deca Priluþja
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Goste, koji su u velikom broju pristizali na cere-
moniju dodele kquæeva, domaœini su doæekali  kako to
srpski obiæaji nalaþu sa pogaæom, a umesto soli,
ponudili su  im  æuveni šarski sir. 

REÆI ZAHVALNOSTI

“Þelim da se u moje ime i u ime svih povratnika u
sklopu projekta “Odrþivi povratak  u grad Prizren”
zahvalim Britanskoj ambasadi, u Prištini, Min-
istarstvu za zajednice i povratak Vlade Kosova, Dan-
skom savetu za izbeglice, opštini Prizren i svim
dobrim qudima, koji su omoguœili naš povratak na
vekovna ogwišta. Nadam se da œe ovo biti poæetak
povratka ostalih sugraðana koji godinama teþe da se
vrate u svoje domove”, zahvalio se, u ime domaœina,
Aleksandar Mitroviœ.

Ivica Tanasijeviœ, savetnik u Ministarstvu za za-
jednice i povratak,  u ime resornog ministra, koji je
zbog trenutne situacije na severu Kosova bio spreæen
da prisustvuje ovom sveæanom æinu, odao je priznawe
na uæiwenom svim uæesnicima projekta.  “Prvo bih da
se zahvalim opštini Prizren, meštanima opštine
koji su omoguœili prvi urbani povratak ne samo u
Prizrenu, veœ na æitavom Kosovu. Verujem da œe to biti
model za sve buduœe urbane povratke”, istakao je
Tanasijeviœ

Posebno se zahvalio predstavnicima Vlade Velike
Britanije koja je bila glavni donator ovog, kako je na-
glasio, velikog i veoma znaæajnog projekta i to ne po
prvi put. Oni su ovim potezom pokazali spremnost ne
samo Vlade Velike Britanije veœ i celokupne meðunar-
odne zajednice da se omoguœi povratak na Kosovo svima
onima koji to þele, zakquæio je Tanasijeviœ. 

NA SVEÆAN NAÆIN, KRAJEM JULA, U STAROM DELU PRIZRENA

URUÆENI KQUÆEVI DESET NOVOIZGRAÐENIH KUŒA

NNAA   SS TTAA RR II MM   TT EE MM EE QQ II MM AA

Kada je krajem prošle godine poæela izgradwa du-
gooæekivanih kuœa za povratnike, nekoliko
stotina metara od samog centra grada, ni oni na-
juporniji i najodvaþniji Prizrenci, nisu se nadali
da œe se osam meseci kasnije useliti u svoje nove do-
move, izgraðene na temeqima porušenih. Projekat
“Povratak u grad Prizren” , odnosno inicijativa
za izgradwu kuœa u urbanom delu ovog grada, za-
poæeta je još 2005. godine, od strane udruþewa “
Sveti Spas”, a nakon mnogih obeœawa, prve kuœe su
poæele da se grade tek novembra prošle godine. Svih
deset kuœa izgraðeno je u ambijentalnom stilu, a
uraðeni su i prilazni putevi i osvetqewe do svake
od wih. U Prizrenu je do 1999. godine þivelo oko
12.000 Srba, a sada ih, sa ovim povratnicima, ima
oko 40-ak.

Donatori i domaœini... ... povratnici, gosti i mediji.
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SREDSTVA I ÞEQA 

Dominik Hajdn Brejtvajt, prvi sekretar ambasade Ve-
like Britanije u Beogradu, ukratko je podsetio prisutne
na sve ono što je do sada uæiweno i koliko je truda
uloþeno da bi se omoguœio povratak raseqenih u
Prizren. Ranije, poæetkom ove godine, Brejtvajt je posetio
kolektivne centre u okolini Beograda, o æemu smo pisali
u našem æasopisu, i uverio se u kakvim teškim uslovima
þive raseqeni Prizrenci. Izmeðu ostalog i zbog toga je
još jednom poþeleo dobrodošlicu povratnicima. 

Naglasio je da je Prizren uvek bio multietniæki grad
i da su wegovi stanovnici razliæitih nacionalnosti,
svako na svoj naæin doprineli bogatstvu wegovih kul-
turnih i istorijskih vrednosti. Brejtvajt je rekao da je
veoma zadovoqan što je deset kuœa završeno i što se u
Prizren vratilo deset srpskih porodica æiji su ælanovi
izrazili þequ da ostanu u “svom gradu”.

“Ovo je pilot projekat za povratak raseqenih. Wegov
nastavak zavisiœe od buxeta Vlade Velike Britanije i
þeqe raseqenih Srba da se vrate u Prizren. Ukoliko sve
bude u redu, mi se nadamo da œemo zajedno sa Min-
istarstvom za zajednice i povratak nastaviti saradwu i
na realizaciji narednog projekta povratka raseqenih u
Prizren”, rekao je britanski diplomata

Predstavnica Danskog saveta, organizacije koja je sa
udruþewem “Sveti Spas” implementirala ovaj projekat,
zahvalila se na saradwi svima koji su omoguœili prvi or-
ganizovani urbani povratak na Kosovo i Metohiji.
Poþelela je povratnicima da se ponovo oseœaju u svom
gradu kao nekada i izrazila nadu da œe se projekat u grad
Prizren nastaviti. 

POZIV DOMAŒINA

Dobrodošlicu svim prisutnima poþeleo je ispred
opštinskih vlasti Orhan Lopar, zamenik gradonaæelnika
Prizrena, zaduþen za zajednice i povratak.

Lopar je pozvao sve raseqene prizrenske Srbe da se
vrate i da þive u svojim kuœama, jer je u tom gradu “moguœ
zajedniæki þivot svih zajednica”, još jednom naglasivši
da je to prvi projekat povratka raseqenih Srba u urbanu
sredinu koji je realizovan posle rata 1999. godine.

“Išao sam u Beograd da zovem raseqene prizrenske
Srbe da se vrate. Ponovo œu to da uradim i sada kada je u

pitawu novi projekat za povratak u istorijsko jezgro
grada, naseqe Potkaqaju. Siguran sam da ima Srba koji
þele da se vrate, jer sada tamo u Srbiji teško þive u kam-
povima ili pod kirijom”, istakao Lopar.

Veliki broj medijskih kuœa pratio je ovaj dogaðaj, a
jedan od novinara upitao je potpredsednika opštine da
li su pored nesporno lepih kuœa mogla biti boqe ureðena
i ograðena dvorišta.

“Opština œe u saradwi sa Ministarstvom za zajednice
i povratak uraditi i taj posao, kao i sitnije popravke
elektro i hidro-instalacije za koje povratnici kaþu da

nisu završene”, odgovorio je zamenik predsednika opš-
tine, ponovo istiæuœi da ga raduje to što je deset kuœa iz-
graðeno tako da se zaštiti ambijentalna gradwa
istorijskog jezgra Prizrena.

SLEDI ZAPOSLEWE

Dok su gosti, nakon zvaniænog dela, uz posluþewe
œaskali u prijatnoj atmosferi, povratnicima su misli
bile okrenute skoroj buduœnosti.

“Danas smo dobili kquæeve od svojih kuœa i one su
lepo uraðene. Zadovoqni smo do sada postignutim i
oæekujemo povratak i ostalih sugraðana . Dosta je
bezbedno u gradu i do sada nije bilo nikakvih problema.

NA REDU POTKAQAJA 

Povratak srpskih porodica u Prizren je prvi ost-
vareni projekat povratku raseqenih Srba u urbane sre-
dine na Kosovu posle 1999. godine. Vlada Velike
Britanije finasirala je projekat sa 384.000 evra, a
Ministarstvo za zajednice i povratak sa 167.000 evra.
Zato ovi qudi koji su iskazali i voqu i hrabrost za-
sluþuju da im se pomogne u odrþivom povratku iz mnogo
razloga, a svakako jedan od najvaþnijih je i taj da od wi-
hovog opstanka ovde zavisi obnova preostalih
porušenih kuœa u najreprezentativnijem delu Prizrena
- Potkaqaji. 

Obilazak završenih kuœa
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Ipak jedan postoji, pogotovo za nas mlaðe povratnike. To
je zaposlewe. Lepo je što su kuœe izgraðene i što se u
wima moþe sasvim solidno þiveti. Meðutim, þivot nije
samo stanovawe, veœ i hrana i ostale potrebe koje zahteva
svaki normalni æovek. Zato su potrebna sredstva, A bez
posla se ne moþe do para. Zato bih apelovao na primajuœu
zajednicu da nam pomognu u vezi zapošqavawa kako bismo
imali od æega da þivimo. Kada se to bude rešilo, tada
moþemo i da priæamo o ozbiqnijem povratku æitavih
porodica”, rekao nam je, posle ceremonije prijema
kquæeva, Aleksandar Mitroviœ.

U okviru projekta prvog urbanog masovnijeg povratka u
grad Prizren, meðu deset napravqenih srpskih kuœa
nalazi se i dom porodice Miriœ. I to na najlepšem
mestu u Prizrenu odakle se grad na Bistrici vidi kao na
dlanu. Do kuœe Miriœa, stiþe se uzanim sokakom, koji je
sam za sebe, arhitektonski raritet. Nije bilo lako graðev-
inarima da do mesta gradwe dopreme materijal, ali je to
uspešno uæiweno, a sokak ponovo ureðen i poploæan

Nadica Miriœ, sada udata Našpaliœ, kaþe da im se
ispunila þivotna þeqa i da opet na ovom mestu imaju
kuœu. Naþalost, onaj koji je to i najviše þeleo, wen otac,
taj trenutak nije  doæekao.Odlazak glave porodice, jeste u
dobroj meri pomutio radost zbog povratka, ali se, kako
kaþe Nadica, mora daqe. Tu œe þiveti wena majka Simka,
koja je takoðe prisustvovala uruæewu kquæeva.

Svih deset porodica koje su se u okviru ovog projekta
vratile u Prizren, istiæu spremnost da tu i ostanu. Od
velike je vaþnosti to što si im kuœe veoma blizu i što œe
moœi da raæunaju jedni na druge.

DVADESET DANA KASNIJE

Obiæno nakon prijema kquæeva odreðen broj povrat-
niækih porodica, ostane tu nekoliko dana, a onda se vrati
u centralnu Srbiju. Naša ekipa se nedavno putujuœi po
Kosovu i Metohiji, po ko zna koji put uverila u tu æi-
wenicu. Bio je to moþda i razlog više da obiðemo

Prizrence povratnike.
Na naše prijatno iznenaðewe, veœinu wih smo i za-

tekli u svojim kuœama. Dragan Stefanoviœ, inaæe poz-
nati prizrenski stomatolog, osim što je dobio stvari za
opremawe kuœe , pohvalio nam se stomatološkom opre-
mom koja je takoðe sastavni deo projekta. “Nisam  oæekivao
da œe da bude nešto takvo, odliæno je. Mislio sam da œe
to biti nešto minimalno, ovako nešto sigurno ne”,
iskren je Dragan dok nam pokazuje opremu. U meðuvremenu
je pristigao i Petrit Blaca, predstavnik Danskog saveta
za izbeglice, implementator ovog projekta. Kaþe nam da se
projekat privodi kraju i da œe uskoro, ako se pronaðu
sredstva krenuti i onaj u Potkaqaji. 

Dok priæamo s wima u posetu su mu stigli Jelena i
Dragoqub Benxareviœ. Wihova kuœa nalazi se preko
puta. Obišli smo i wih, kao i porodicu Gaxiœ æija je
kuœa takoðe u samom komšiluku. Kasno uveæe stigli smo i
do kuœe Slavice i Þivorada Zajiœa. Oni su privremeni
smeštaj pronašli u Crnoj Gori. Danas su opet na svome.
Zatekli smo ih kako uþivaju u pogledu na Prizren sa
terase svoje kuœe. Malo smo seli i popriæali o nekim
lepšim vremenima. Profesor Zajiœ, koga poznaju svi
Prizrenci i po lepom pevawu, setio se još nekih qudi iz
susedstva koji su zajedno sa wim uveseqavali svoje
komšije, a kako reæe, æulo ih je pola Prizrena. Kako þive
i šta su dobile ove, ali i ostale porodice pisaœemo u
narednom broju Unija INFO.

PITARKE RAMAZANKE

Dobar vodiæ po ovom kraju bio nam je snimateq Goran
Tomiœ, ælan naše ekipe, koji se starijim Prizrencima
predstavqa kao Rumunkin unuk, jer ga tako boqe znaju.
Stigli smo da vidimo i wegovu uzurpiranu kuœu, ali nas
je odveo i na pravo mesto za izlazak, novootvoreni kafiœ
“ Teatar” nadomak Saborne crkve. A odatle sa starim pri-
jateqima Prizrencima u šetwu Šadrvanom, na œufte kod
Suqe, da bi sve to zaæinili tulumbom i bozom kod Ir-
fana . Na kraju nismo zaboravili poneti, a bogami se i
zasladiti ramazanskim pitarkama. Mnogi Prizrenci, bi
nam pozavideli na ovakovom provodu, konstatujemo, dok
koji minut posle ponoœi napuštamo carski grad.

Zabeleþili: Š. Alija i M. Konæar, foto: S. Jeftiœ

jul-avgust 2011.

Nadica sa majkom Simkom ispred novog doma

Goran Tomiœ, retko s druge strane objektiva
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Ambulanta u Prekovcu, jedina ustanova koja
pruþa primarnu zdravstvenu zaštitu
stanovnicima opštine Novo Brdo,  nalazi se u sas-
tavu Zdravstvenog centra Gwilane i radi
neprekidno u dve smene. Dva lekara od kojih je jedan
specijalista pedijatrije, a drugi opšte medicine,
uz asistenciju æetiri medicinske sestre i pomoœnog
osobqa, svakodnevno se nalaze na usluzi preko
pedeset pacijenata srpske, ali i romske i albanske
nacionalnosti. Ambulanta poseduje i laboratoriju
za najosnovnije analize, priruænu apoteku, ali i
ginekološku ordinaciju. Prilikom naše posete, u
ime navijaæke grupe “Gama” iz Panæeva, koja je
prikupila sredstva, Svetlana Steviœ, predsednica
NVO” Majka devet Jugoviœa” ambulanti je uruæila
novi sterilizator i prateœi nameštaj za rad
ginekološke ordinacije. 

Selo Prekovce u opštini Novo Brdo, poznato je široj
javnosti uglavnom zbog toga što se tu nalazi sedište Nar-
odne kuhiwe iz koje se širom Kosova i Metohije is-
poruæuju obroci za socijalno najugroþenije stanovništvo.
Takoðe, boqi poznavaoci prilika znaju da je ovde
izmeštena i administracija srpske opštine Novo Brdo,
dok retko ko zna da se ovde nalazi jedina zdravstvena us-
tanova koja pruþa kompletnu primarnu zaštitu na po-
druæju ove nekad najnerazvijenije opštine.

DECA PRIORITET

Kako to i red nalaþe, naša ekipa najpre je posetila
naæelnicu ambulante, specijalistu pedijatrije dr Vla-
jinku Stojanoviœ i raspitala se o uslovima u kojima radi
ova ustanova. Od we smo saznali da ambulanta Prekovce
pruþa  primarne zdravstvene usluge ne samo pred-
stavnicima srpske nacionalnosti, nego i Albancima i
Romima.

“Sræani bolesnici i reumatiæari su naši najzas-
tupqeniji pacijenti. Imamo sezonske bolesti, pošto je
sad letwi period, najæešœe se javqaju smetwe sa þelucem
i crevima i drugim gastroenterološkim problemima”,
istiæe doktorka Stojanoviœ.

Iako je pedijatar, ova lekarka obavqa i sve druge
poslove iz domena opšte medicine. Ipak, rad sa decom joj
je najdraþi.”Evo vidite i danas smo imali decu koju su
majke donele na vakcinaciju. Osim toga, dajemo savete
roditeqima, pratimo rast i razvoj zdrave dece. U ško-
lama vršimo redovne sistematske preglede, a vršimo
vakcinaciju i školske i predškolske dece po utvrðenom
kalendaru. Naravno brinemo i o bolesnoj deci, ali na
sreœu takvih pacijenata i nemamo mnogo”, priæa dr Sto-
janoviœ.

Od we saznajemo da ambulanta ima i laboratoriju koja
radi samo rutinske laboratorijske usluge, koje u svakom
sluæaju mogu da pomognu kako ne bi pacijente za svaku sit-
nicu slali u pedesetak kilometara udaqenu Graæanicu
ili Ranilug.  

“Imamo i priruænu apoteku i ginekološku ordinaciju
koja radi unazad dve godine s tim što nismo imali kom-
pletnu opremu. Kasnije smo dobili ultrazvuk i kolposkop-
ski aparat, broj pacijentkiwa poæeo je da se poveœava.
Ginekolog dolazi jednom nedeqno i to ovom stanovništvu
mnogo znaæi. Uštede su velike jer se ne mora iœi u
Graæanicu ili Ranilug osim kada je nešto hitno”, otvara
novu temu za naš razgovor Vlajinka Stojanoviœ

GINEKOLOŠKA AMBULANTA 

Ginekološki pregledi u ovoj ambulanti se obavqaju
svake srede, a lekar specijalista dolazi iz Raniluga. 

“U poæetku je ordinacija radila u priliæno lošim
uslovima. Postojao je samo ultrazvuæni aparat i
ginekološki sto, ali sada radimo i kolposkopske pre-
glede. Evo i danas, kao što vidite, stigao je potpuno nov

jul-avgust 2011.
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REPORTERI UNIJE INFO POSETILI AMBULANTU U PREKOVCU

Naæelnica ambulante dr Vlajinka Stojanoviœ
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prateœi nameštaj koji je neophodan za normalan rad u jed-
noj ovakvoj ordinaciji”, priæa nam dr Miodrag  Petron-
ijeviœ, ginekolog, 

Doktora Petronijeviœa, sigurno najupuœenijeg u to,
pitali smo, raðaju li se deca u ovom delu Kosova i Meto-
hije. 

“Na sreœu još uvek da u priliænom broju”, reæe nam, sa
osmehom na licu, dr Petronijeviœ, dodajuœi da je sada na-
jveœi problem u tome što na podruæju æitavog Kosovskog
pomoravqa nema ni jedno porodilište. Tako da majke sa
podruæja Novog Brda moraju da idu na poroðaj u Graæan-
icu, a one koje þive u okolini Gwilana, æak u centralnu
Srbiju, odnosno Vrawe.

Dugo najavqivana izgradwa bolnice u Kosovskom po-
moravqu, u æijem sastavu bi se nalazilo i porodilište,
svakako bi omoguœila da se deca iz ovih krajeva raðaju
bliþe svojim kuœama, što bi smawilo i vreme i
troškove, ali i eventualne riziæne trudnoœe.

“Zvaniænih informacija da se bolnica pravi još uvek
nema, ali koliko smo æuli, u selu Pasjanu u okolini
Gwilana, pravi se malo veœi centar u odnosu na ovo što
imamo danas”, navodi dr Petronijeviœ. 

APOTEKA BEZ LEKOVA 

U posledwe vreme velikih problema ima sa nabavkom
lekova, priæa nam Vesna Stajiœ, farmaceutski tehniæar.

“I pre ovih dogaðawa na severu Kosova imali smo
problema sa nabavkom lekova koja se ogledala u dugaækim
procedurama. To sada veœ predstavqa evidentni problem.
Preko Mitrovice nam ništa ne dolazi. Tamo postoji reg-
istrovano preduzeœe “Velefarm”, preko kojeg moþemo da
dobijemo lekove. Zbog poznate situacije i  to je
onemoguœeno. Kao što vidite, lekova imamo jako malo,
što znaæi da ne moþemo da pomognemo našim pacijen-
tima, iznosi osnovne problem sa kojima se susreœe u
svakodnevnom radu, Vesna Stajiœ. 

Kaþe da trenutno ne vidi izlaz dok se ne postigne neki
dogovor na severu Kosova jer su svi lekovi dolazili oda-
tle. 

“Ne moþete da verujete koliko je teško mojim kolegama
i meni da kaþemo pacijentu da nekog leka koji on redovno
uzima nema i što je još gore, da ne znamo ni kada œe
stiœi. Naþalost, politika se toliko umešala i meðu bele
mantile, iako je to jedna profesija gde ne bi trebalo da
je bude.Ne bi trebalo da se uopšte postavqa bilo kakvo
ograniæewe i nikakve prepreke kada je naša delatnost u
pitawu. Trebalo bi da dobijemo bar osnovne lekove da po-
mognemo našem stanovništvu pošto je to preteþno
staraæko stanovništvo. U posledwe vreme imamo malo
poveœan natalitet što mene veoma raduje. Bebe i stari
qudi su naši najveœi potrošaæi, zato tamo neki qudi
gore treba da imaju to na umu i treba da nam pomognu”,
zakquæuje apotekarka. 

Uprkos svim poteškoœama, ambulanta u Prekovcu radi
normalno. Dok mi kreœemo na jednu stranu, dr Stojanoviœ
ide u redovni obilazak ambulante u Jasenoviku, gde je
oæekuju weni pacijenti, dok doktor Petronijeviœ lagano
završava današwi dan u svojoj ginekološkoj ordinaciji,
kako nam reæe, u mnogo boqim uslovima nego ranije. 

Tekst: Milan Konæar Foto: Goran Tomiœ

DONACIJA NAVIJAÆKE GRUPE “GAMA” PANÆEVO

NOVI STELIRIZATOR I PRATEŒI NAMEŠTAJ

Prateœi nameštaj i sterilizator, prilikom naše posete, ambulanti je
uruæila  predsednica nevladine organizacije “Majka devet Jugoviœa”, a
sredstva su prikupqena u humanitarnoj akciji koju je sprovela navijaæka
grupa “Gama” iz Panæeva. 

“To je grupa navijaæa koja je organizovala jedan koncert u Panæevu.
Prikupili su sredstva i prema specifikaciji koju nam je dostavio doktor
Petronijeviœ, mi smo se u kontaktu sa wima, potrudili da ova ambulanta
dobije zaista ono što joj treba i da nastavi sa radom. Pored socijalne
strukture vrlo je bitno pomoœi zdravstvo i prosvetu i mi se zaista i
trudimo da maksimalno uæestvujemo u tome i da na bilo koji naæin po-

mognemo ovim qudima. Koliko znaæi ova ordinacija za ovaj pasivan kraj ne treba trošiti reæi. Nadam se da œemo
kao organizacija i Eparhija raško - prizrenska proširiti saradwu sa ambulantom, i ubuduœe zajedno sa lekarima,
koji ovde stvarno marqivo rade i trude se, novim donacijama, pomoœi da ambulanta u selu Prekovce funkcioniše
na najboqi naæin kako bismo pomogli ovim našim Srbima, na teritoriji opštine Novo Brdo”, rekla je, prilikom
uruæewa donacije, Svetlana Steviœ, predsednica NVO “ Majka devet Jugoviœa”.

U ime ambulante navijaækoj grupi “ GAMA” i NVO “,Majka devet Jugoviæa”, zahvalio se dr Petronijeviœ, na-
glasivši da je ordinacija opremqena baš onako kako su to lekari þeleli.

Apotekarka Vesna Stajiœ
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Na ceremoniji otvarawa Socijalnog stanovawa
u zaštiœenim uslovima, u opštini Kovin, 15
porodica izbeglica, interno raseqenih lica i
ugroþenog domicilnog stanovništva preuzelo
kquæeve stambenih jedinica koje su im uruæili:
Jolanda San Hose, prvi savetnik i šef sektora,
Delegacija Evropske unije u Republici Srbiji, Rasim
Qajiœ, ministar rada i socijalne politike, Svet-
lana Velimiroviœ, zamenica komesara za izbeglice
Slavko Brankoviœ, predsednik Opštine  Kovin i
Marina Kremoneze, predstavnica Danskog saveta za
izbeglice u Srbiji.

Izgradwa stambenih jedinica za socijalno
stanovawe u zaštiœenim uslovima realizovana je u
okviru Projekta “Podrška izbeglim i interno rase-
qenim licima u Srbiji u poboqšawu uslova þivota,”
koji finansira Evropska unija, a sprovodi Danski
savet za izbeglice uz podršku Komesarijata za
izbeglice Republike Srbije i bliskoj saradwi sa
UNHCR-om i opštinom Kovin.

SA “ÆARDAKA” U STANOVE

Projekat ima za ciq pruþawe podrške izbeglicama
u realizaciji slobodno izabranih trajnih rešewa i
poboqšawu uslova þivota interno raseqenih lica i
jednog broja najugroþenijih domicilnih porodica.
Komesarijat za izbeglice RS je, u saradwi sa Min-
istarstvom rada i socijalne politike i u skladu sa Na-
cionalnom strategijom za rešavawe pitawa izbeglih i
interno raseqenih lica, koncipirao program soci-
jalnog stanovawa u zaštiœenim uslovima za naju-
groþenije kategorije korisnika, zalaþuœi se za
dobijawe fondova od strane donatora i wihovo
pravilno usmeravawe prema onima koji su stawu na-

jveœe potrebe. Na taj naæin je 15 najugroþenijih porod-
ica (12 porodica izbeglih i interno raseqenih lica
smeštenih u kolektivnom centru “Æardak i kuœice” u
Deliblatu i tri najugroþenije domicilne porodice)
podrþano sredstvima Evropske unije kako bi se iselile
iz postojeœih oteþanih uslova stanovawa i uselile u
stambene jedinice u socijalno zaštiœenim uslovima.
Socijalno stanovawe u zaštiœenim uslovima je vid so-
cijalne zaštite, koji predviða smeštaj u vaninstitu-
cionalnom okruþewu u vidu proširene podrške
porodice, gde se qudi ohrabruju da aktivno preuzmu
uæešœe u svakodnevnom þivotu. 

“DOMAŒINSKA PORODICA”

Projekat predstavqa integrisani pristup gde su
emocionalne i fiziæke dobrobiti korisnika prior-
itet. Socijalna integracija ugroþenih raseqenih lica
u lokalnom kontekstu je moguœa kroz wihovu adaptaciju
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URUÆENI KQUÆEVI STANARIMA NOVOIZGRAÐENE ZGRADE U KOVINU

CRVENO ZA SREŒU

Nakon pozdravnog govora predsednika opštine Slavka
Brankoviœa, preseæena je crvena vrpca, kao simbol poæetka
boqeg þivota za petnest porodica. Pored uruæenih kquæeva,
porodicama je data po jedna crvena jabuka, kao simbol
zdravog i sreœnog þivota kao i so i hleb, u duhu stare tradi-
cije naših predaka. Posle ceremonije uruæewa kquæeva, svi
zajedno su se uputili u obilazak i razgledawe stanova.

Stanovi su opremqeni osnovnim pokuœstvom. Pored
kuhiwe sa kompletnom belom tehnikom, u svakom stanu se
nalaze i kreveti, trpezarijski sto i stolice, a opremqena su
i kupatila. Zadovoqstvo i radost stanara je bila oæigledna,
a ovakvi projekti su odliæan primer saradwe vladinog i
nevladinog sektora i meðunarodnih institucija u rešavawu
stambenih potreba najugroþenijih lica. 
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na samostalan þivot, þivot u zajednici i prepoz-
navawem ugroþenih qudi kao dinamiænih liænosti.
Porodica domaœina  þivi u stanu na isti naæin kao i
druge porodice u zgradi, i ona œe pomoœi da se olakša
integracija u novu društvenu sredinu, razviju dobro-
susedski odnosi i pozitivna atmosferu u zgradi, kao i
uspostavqawe kontakata sa eksternim uæesnicima i po-
maþe da se obezbedi oseœaj sigurnosti. Porodica-do-
maœin œe takoðe biti odgovorna za odrþavawe
zajedniækih prostorija zgrade i pomagawe stanarima u
odrþavawu. Ciqna grupa su najugroþeniji pojedinci i
porodice kao što su: samohrane majke, porodice osoba
sa invaliditetom i hroniænim oboqewima, stara lica
bez podrške porodice i druge društveno ugroþene
porodice koje nisu u moguœnosti da reše svoj stambeni
problem.

SREDSTVA I VLASNIŠTVO

Izgradwa stambenog bloka socijalnog stanovawa,
zajedno sa svim instalacijama, standardnom opremom i
osnovnim nameštajem finansirana je iz sredstava
Evropske unije u visini 174.000 evra i kofinansirana
od strane Danskog saveta za izbeglice u visini
od102.000 evra. Ukupna investiciona vrednost iz-
gradwe stambenog bloka je 276.000 evra. 

Opština Kovin doprinela je projektu donirawem
graðevinske parcele, izradom glavnog projekta uz svu
neophodnu urbanistiæko tehniæku dokumentaciju,
obezbeðivawem potrebne infrastrukture i finansir-
awem prikquæaka na postojeœu infrastrukturnu
mreþu. Vlasnik zgrade i nosilac prava korišœewa

stambenih jedinica je opština Kovin. Zgradom œe up-
ravqati Centar za socijalni rad Kovin, koji œe biti
odgovoran za wegovu pravilnu upotrebu. 

Pored komponente stambenog smeštaja u za-
štiœenim uslovima u opštini Kovin, Danski savet za
izbeglice uz podršku Komesarijata za izbeglice Repub-
like Srbije  realizovao je još tri projektne kompo-
nente iz sredstava Evropske unije: isporuku
graðevinskog materijala za delimiæni završetak za-
poæetih stambenih objekata ili renovirawe veœ pos-
tojeœih, izgradwu montaþnih kuœa, kao i dohodovne
aktivnosti praœene struænim usavršavawem za osnaþi-
vawe porodiæne ekonomije.

Tekst i fotografije: Nataša Vujoviœ i 
Info sluþba KIRS-a
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SANACIJA ZEMQOTRESOM OŠTEŒENIH OBJEKATA U KRAQEVU.

Iako je prošlo više od devet meseci od
zemqotresa koji je pogodio Kraqevo radovi na
sanaciji ošteœenih objekata i daqe traju. Zah-
vaqujuœi solidnim sredstvima koja su obezbeðena
iz raznih izvora finansirawa pristupilo se iz-
gradwi novih stambenih objekata i sanacijom
mawe ošteœenih objekata u Kraqevu.

Plan sanacije predviða sanirawe 16 000 pri-
vatnih objekata, 8 500 stanova i izgradwu 465
montaþnih objekata. Zvaniænici Kraqeva navode
da je u nekim vidovima pomoœi obuhvaœeno oko
80 hiqada graðana ovog grada.Takoðe, vršna je i
selektivna dodela finansijskih sredstava vlas-
nicima u skladu sa kategorijom ošteœewa ob-
jekata. Sa druge strane postoje i nezadovoqni

graðani koji smatraju da komisije za procenu štete i ostala tela nisu donela adekvatna rešewa i na taj naæin
ostali uskraœeni za pripadajuœu pomoœ u finansijskom ili materijalnom obliku.

Veœina interno raseqenih lica koja su imala veœih ili mawih ošteœewa na objektima su dobila montaþne
kuœe ili ostale vidove pomoœi, tako da su generalno zadovoqana, dok je preostali broj u išæekivawu jer plan
sanacije objekata traje do oktobra meseca.

Tekst i fotografija: Bojan Œirkoviœ
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U periodu od 01. septembra do 31. decembra 2010.
godine, Unija je sprovela istraþivawe stawa

povratniækih porodica na pros-
toru Kosova i Metohije, koje su se
vratile po procesu registracije od
06. aprila 2009. godine. Ovaj pro-
jekat finansiran je od strane
Ministarstva za Kosovo i Meto-
hiju. U ovom broju, govorimo o za-
kquæcima i preporukama nakon
završenog istraþivawa na æi-
tavom prostoru Kosova i Meto-

hije, gde povratak nije dobio prelaznu ocenu.
Pripremio: Bogdan Meanxija*

ZAKQUÆCI

Nakon izvršenog istraþivawa na prostoru Kosova i
Metohije u 20 opština, utvrðeno je da od ukupno 272
registrovane porodice po procesu registracije, samo

99 povratniækih porodica boravi na povratniækim
lokacijama. Prilikom ispitivawa anketiranih
povratnika kao razlog za odsustvo 173 registrovane
povratniæke porodice navedeno je da ne postoje
odrþivi uslovi povratka i reintegracije. Nemoguœnost
zaposlewa, nemoguœnost adekvatnog obrazovawa dece,
nezavršene ili neuslovno renovirane kuœe, uzupirana
imovina, bezbednosni problemi, samo su neki od ra-
zloga zašto su dve treœine registrovanih povratniækih
porodica i daqe u raseqewu u Srbiji. 

Od 99 anketiranih porodica utvrðeno je da su se 83
odsto ispitanika vratilo kroz proces registracije, dok
su se 17 odsto ispitanika vratilo individualno ili
kroz spontani povratak. Na osnovu popuwenih upit-
nika utvrðeno je da je 59 ispitanika podnelo zahtev za
povratak1 preko meðunarodnih organizacija, 30 ispi-
tanika je podnelo zahtev za povratak preko privre-
menih institucija na KiM, šest ispitanika preko
Ministarstva za Kosovo i Metohiju, dva ispitanika iz-
jasnili su se da su podneli zahtev preko nevladinih
organizacija i jedan ispitanik je podneo zahtev preko
lokalne samouprave.

Grafikon br. 3

USLOVI STANOVAWA

Što se tiæe uslova stanovawa povratnika, 48 odsto
ispitanika smatra da su uslovi stanovawa zadovoqava-
juœi, dok 52 odsto ispitanika smatra da su uslovi
stanovawa nezadovoqavajuœi. 

Grafikon br. 4

Najviše povratniækih porodica koje su zadovoqne
uslovima stanovawa zabeleþeno je u opštini Klina i
tu je procenat zadovoqnosti uslovima stanovawa 93
odsto, dok 7 odsto nisu bili zadovoqni. S druge
strane, 71 odsto anketiranih povratnika u opštini
Istok je izrazilo nezadovoqstvo  uslovima stanovawa.

jul-avgust 2011.
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Povratniæka porodica Simonoviœ iz Srbobrana

Povratnici u opštinu Kosovo Poqe
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Nezadovoqstvo su izrazili i u regionu Prizrena, kao
i 59 odsto anketiranih u regionu Prištine i veœina
anketiranih u Peœi. Povratnici se þale na loše
graðevinske radove. Objekti su kasno završavani, pa
nisu stigli da se potpuno osuše, dok je izolacija prob-
lematiæna kao i elektro-instalacije i vodovodna
mreþa. 

Grafikon br. 5

PRIHODI

Što se tiæe izvora prihoda nakon povratka, 32
ispitanika su navela kao izvor primawa drugo (u na-
jæešœem sluæaju to su penzije, dok ima par sluæajeva gde
su kao izvor navedene privremena nadoknada, mini-
malni liæni dohodak, dok je jedan ispitanik naveo da
mu je izvor primawa deæji dodatak). Socijalnu pomoœ
kao izvor primawa navelo je 12 ispitanika, 42 ispi-
tanika je navelo da im je poqoprivreda delatnost koja
im donosi prihode, 12 ispitanika su navela da imaju
sopstveni posao, 20 ispitanika navela su da su u stal-
nom radnom odnosu, dok je jedan ispitanik naveo da mu
je izvor primawa honorarni posao. U odreðenim
sluæajevima ispitanici su naveli da imaju i socijalnu
pomoœ i povratniæku pomoœ, kao i da se bave poqo-
privredom. 

POVRATNIÆKA POMOŒ

Što se tiæe povratniæke pomoœi od Ministarstva
za Kosovo i Metohiju, veœina ispitanika se izjasnila

da ne primaju povratniæku pomoœ. Povratnici
uglavnom ne þele da se liše izbegliækog statusa u
mestu raseqewa i to je suština problema. Takoðe, mali
broj zaposlenih povratnika je jedan od bitnih uzroka
moguœeg ponovnog raseqewa, jer razne vrste socijalne
i povratniæke pomoœi, nisu znaæajan stimulans niti za
opstanak, ali ni za povratak. Veoma je bitno da se
usvoji strategija i programi zapošqavawa za povrat-
nike, kako bi se omoguœio povratak raseqenih u veœem
broju. Iako se najveœi broj anketiranih izjasnio da im
je poqopriveda osnovna delatnost, u najveœem broju
sluæajeva oni se i daqe suoæavaju sa problemima
uzurpirane imovine i imawa, nelegalnom seæom šume
od strane kosovskih Albanaca, kao i nedostatkom po-
qoprivredne mehanizacije i setvenog repromateri-
jala. Kao jedno od odrþivih rešewa za povratak i
reintegraciju na Kosovu i Metohiji, je otvarawe fab-
rika u povratniækim opštinama gde bi se povratnici
mogli zaposliti, ali i lokalna primajuœa zajednica u
skladu sa dogovorenim reciprocitetom. Dok god se
povratak oslawa na razne programe socijalne pomoœi,
bez otvarawa novih radnih mesta povratak neœe biti
odrþiv. S obzirom da su povratnici, u najæešœem
sluæaju, starije osobe ili u veœini sluæajeva pred-
stavnik porodice, pitawe je koliko se povratak moþe
oceniti uspešnim. Što se tiæe ideje pokretawa sop-
stvenog4 biznisa, 65 odsto ispitanika ne razmišqa o
pokretawu sopstvenog biznisa, dok 35 odsto razmišqa
o pokretawu sopstvenog biznisa i to se uglavnom
odnosi na poqoprivredne i zanatske delatnosti. 

Grafikon br. 6
Anketirani koji imaju ideju za pokretawe sop-

stvenog posla su izjavili u najveœem broju sluæajeva da
im je potrebna poqoprivredna mehanizacija za un-
apreðewe poqoprivednih aktivnosti. Takoðe, deo anke-
tiranih je zainteresovan da se bavi stoæarstvom, ali su
neophodna finansijska sredstva za nabavku stoke. 

INFORMISANOST

Što se tiæe dostupnosti sredstava informisawa na
materwem jeziku, 69 odsto ispitanika je navelo da im
nisu dostupna sredstva informisawa na materwem
jeziku, dok se 31 odsto ispitanika izjasnilo da su im
dostupna sredstva informisawa na materwem jeziku.

jul-avgust 2011.
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Najveœi broj anketiranih koji su izjavili da im nisu
dostupna sredstva informisawa na materwem jeziku je
u Peœkom regionu.  Ovde treba napomenuti da u opš-
tini Klina i opštini Istok nema medija dostupnih na
srpskom jeziku. Zajednica kosovskih Srba zahtevala je
osnivawe radio stanice na srpskom jeziku u Osojanima,
te je Nezavisnoj komisiji za medije podnela zahtev za
dodelu frekvencije. Iako u Goraþdevcu postoji radio
stanica na srpskom jeziku, anketirani su izjavili da
im ipak nisu dostupna sredstva infomisawa u veœini
sluæajeva. 

Grafikon br. 7

Od medija povratnicima je najæešœe dostupna in-
formisanost kroz radio i televiziju, dok veœina
povratniækih porodica nema pristup štampanim iz-
dawima na materwem jeziku.  

BEZBEDNOSNA SITUACIJA

Što se tiæe upotrebe materweg jezika u javnim
sluþbama kosovskih institucija, veœina anketiranih su

izjavili da koriste srpski jezik u javnim sluþbama i
da im radnici kosovskih sluþbi odgovaraju na srpskom
jeziku. Srpski jezik je pored albanskog zvaniæni jezik,
tako da u veœini opština postoji moguœnost usmenog i
pismenog prevoðewa. 

Na pitawe da li su imali bezbednosnih problema,
80 odsto ispitanika se izjasnilo da nije imalo bezbed-
nosnih problema, dok se 20 odsto ispitanika izjasnilo

da je imalo bezbednosnih problema i to se uglavnom
odnosi na povratnike u Þaæu i Šaqinovici u opštini
Istok. 

Grafikon br.8

Prilikom istraþivawa registrovani su izolovani
bezbednosni incidenti u Peœi i u selu Batuse u
Kosovom Poqu. U Peœi je povratniæka porodica kamen-
ovana, dok su u selu Batuse kosovski Albanci ukrali
traktor i tri stelne krave. Na povratnike u Þaæ je
izvršeno više puta kamenovawe, oruþani i fiziæki
napadi. Obraœali su se za pomoœ kosovskoj policijskoj
sluþbi i izjavili su da znaju da su poæinioci ovih na-
pada otkriveni. Smatraju da su ovi napadi etniæki mo-
tivisani. Svi ovi incidenti prijavqeni su Kosovskoj
policijskoj sluþbi i poæinioci su otkriveni, no oni
još nisu odgovarali za ove incidente.  Veoma æesti su
primeri uzurpacije zemqišta i nelegalna seæa šume. 

PODRŠKA INSTITUCIJA

Što se tiæe podrške institucija, anketirani su na-
jviše zadovoqni podrškom meðunarodnih institucija
i podrškom institucija R. Srbije, dok su nezadovoqni
podrškom kosovskih institucija i podrškom nevla-
dinih organizacija. 

Grafikon br. 9

Na pitawe u kojoj meri ste zadovoqni podrškom
meðunarodnih institucija, 97 ispitanika je dalo pros-
eænu ocenu 3.46 u ocewivawu od 1 do 5. 

Na pitawe u kojoj meri ste zadovoqni podrškom
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Privremenih institucija na Kosovu i Metohiji, 97
ispitanika je dalo proseænu ocenu 3.20 u ocewivawu
od 1 do 5. 

Na pitawe u kojoj meri ste zadovoqni podrškom in-
stitucija R. Srbije na Kosovu i Metohiji, 97 ispi-

tanika je dalo proseænu ocenu 3.23 u ocewivawu od 1
do 5. 

Na pitawe u kojoj meri ste zadovoqni podrškom
nevladinih organizacija, 97 ispitanika je dalo pros-
eænu ocenu 3.15 u ocewivawu od 1 do 5. 

jul-avgust 2011.

PREPORUKE

1. Da bi se omoguœili odrþivi uslovi povratka i reintegracije, neophodno je otvarawe
novih radnih mesta u povratniækim sredinama, kako bi se omoguœilo zaposlewe
povratnika i ælanova wihovih porodica. Razni vidovi pomoœi nisu adekvatni stim-
ulans da se mlaði ælanovi porodice vrate i da ostanu na prostoru Kosova i Metohije.
Neophodno je da se podrþi privatna inicijativa i da se u svakom regionu otvori fab-
rika u skladu sa prirodnim resursima regiona, te da se povratnici i stanovništo
zaposle u skladu sa reciprocitetom sa veœinskom zajednicom. 

2. U mnogim opštinama uoæqiv je nedostatak poqoprivredne mehanizacije i setvenog
repromaterijala. Iako je Ministarstvo za Kosovo i Metohiju dalo dosta ove vrste po-
moœi, raseqeni æesto navode da u toku  sezone obraðivawa zemqištva i setve postoji
samo jedan traktor u selu i da se zbog toga ne mogu završti svi predviðeni radovi. Do-
datna koliæina setvenog repromaterijala omoguœila bi veœe prinose u povratniækim
zajednicama. 

3. Nemoguœnost adekvatnog obrazovawa jedan je od uzroka nevraœawa mlaðe populacije
u povratniæke sredine. Ukoliko ne postoji dovoqan broj dece za školovawe u
odreðenim opštinama, neophodno je obezbediti prevoz do škole i fakulteta u
Kosovskoj Mitrovici.

4. Prilikom izgradwe povratniækih kuœa treba da se ispoštuju usvojeni standardi i
priruænici za izgradwu. U veœini sluæajeva anketirani se þale na kvalitet izgradwe,
te navode primer loše izolacije, nekvalitetno uraðene elektro instalacije i
vodovodne prikquæke. 

5. Što se tiæe informisanosti neophodno je da se u svakoj opštini otvori lokalna
radio stanica, kako bi se povratniæke familije i domicilno stanovništvo moglo in-
formisati na materwem jeziku. Potrebno je obezbediti i dostupnost štampanih iz-
dawa na srpskom jeziku u svim povratniækim opštinama. 

6. Potrebno je da misija EULEX-a i Kosovska policijska sluþba postupaju prema svim
graðanima jednako, bez etniæke diskriminacije. Stalna uzurpacija imovine, zemqišta
i kraða stoke od strane Albanaca, kamenovawe, fiziæki i oruþani napadi su veoma
æesta pojava na Kosovu i Metohiji. Iako identifikovani, poæinioci se u najveœem
broju sluæajeva ne procesuiraju. 

7. Potrebno je ispitati i revidirati dosadašwu strategiju povratka, s obzirom da ona
ne postiþe oæekivane rezultate. 
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U okviru projekta “Poveœawe nivoa in-
formisanosti interno raseqenih lica”, pred-
stavnici UNHCR-a Xun Širato, Davor Rako i
Milena Petroviœ- Brauten, obišli su porodice
raseqenih, kako bi se direktno informisali o wi-
hovom þivotu u mestu raseqewa, kao i o wihovim
problemima i potrebama.  Poseta je organizovana u
saradwi sa udruþewem “Boþur”, ælanicom Unije,
partnerom UNHCR-a na ovom projektu.

Porodica Qubisava Laziœa, izbegla je iz
Mleæana, opština Klina. Qubisav je sa suprugom, ma-
jkom i petoro dece, utoæište potraþio u selu Prid-
vorice, nadomak Smederevske Palanke. 

HTELI BI U POSETU 

Zaposlen je u preduzeœu “Srbijašume”, ali sa
malom platom ne moþe da prehrani svoju porodicu.
Wegova supruga Sretena, ne bira posao. Radi za nad-
nicu od kopawa do brawa voœa. Dnevnice male, a posao
teþak. Kaþe da ne razmišqa o tome, jer deca moraju da
se školuju. Ove godine im dvoje dece polazi na fakul-
tet u Kosovsku Mitrovicu, tamo su mawi troškovi. Za
dnevnicu radi i Qubisavova majka, þena u podmaklim
godinama. Mora se...

Poþalili su se da nikada nisu bili u situaciji da
obiðu svoje mesto. Do sada nije bilo organizovane
posete, pošto predlog nije podrþan sa Kosova. Kaþu,

zbog bezbednosti. Tamo su bili pravi domaœini, a
pored  bavqewa poqoprivredom, imali su i svoju pro-
davnicu. Sada nema niæega, osim seœawa koja naviru i
nade da œe biti boqe sutra. Samo neka su deca þiva i
zdrava.

ÐAKOVICA U SRCU

Svaka porodica
ima svoju tuþnu
priæu i svoje prob-
leme. Porodica
Dušana Pet ko vi -
œa þivela je mir -
nim þivotom u
Ðakovici. Posle
egzodusa otišli su
u izbegliæki kamp u
Boru, a odatle u
Smederevsku Pa -
lanku. Niko nije
stalno zaposlen, a
osam ælanova do-
maœinstva. Dušan
je u meðuvremenu
otišao u penziju,
onu minimalnu.

Dušanovi sinovi i snaja ne biraju posao, ali posla
nema. Ponekad naðu nešto privatno, ali nedovoqno ni
za osnovne potrebe. Ne odriæu se svoje Ðakovice i þele
povratak iako su svesni da je realnost drugaæija. Šta
œe daqe biti ne znaju, ali moraju da se bore zbog
Dušanove bolesne kœerke i dvoje unuæadi, zbog kojih
im se ipak pojavquje osmeh na licu.

ÞELE POVRATAK

Porodica Stepiœ iz Drenovca, nekada bogatog sela,
smeštenog na magistralnom putu Peœ - Priština,
utoæište je pronašla u Velikoj Plani. Šestoælana
porodica, sa dvoje male dece, þivi bez ikakvih stalnih
prihoda. Kako, nekad se pitaju i oni sami. Obraðuju
baštu, rade za dnevnicu, kad god mogu i tako iz dana u
dan. Þele povratak i svuda su se prijavqivali. Mio-
drag je išao u Drenovac u organizovanoj poseti. Ne
odustaju od povratka. Prvih sedam povratniækih kuœa
se gradi. Nadaju se da œe se taj broj poveœati i da œe se
graditi još. Svesni su da od 120 kuœa koliko ih je
nekada bilo, sedam ne moþe ponovo da oþivi selo i da
opstane ako se ne bude još gradilo. Oni su spremni na
prvi poziv da krenu i nadaju se da œe se naœi donator
koji œe pomoœi da se i wihova kuœa obnovi i da Dren-
ovac ponovo da oþivi.

Tekst i fotografije: Nina Milunoviœ

jul-avgust 2011.
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Predstavnici UNHCR-a na terenu
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U prethodnom broju Unija INFO, pisali smo o
aktivnostima na procesu povratka u selo Dreno-
vac. Posetili smo nosioce porodiænih domaœin-
stava, trenutno smeštene u Vidawu, i zajedno sa
wima obišli gradilišta. Izgradwa kuœa za sedam
porodica,  u okviru pragrama RRK II koji sprovodi
Danski savet za izbeglice, nalazi se u završnoj
fazi.

Nosioce porodica Drenovæana, pronašli smo u Vi-
dawu, gde su inaæe smešteni dok traje izgradwa kuœa.

ZADOVOQNI IZGRADWOM

Zadovoqni su tokom izgradwe i svojim prisustvom
ovde u Vidawu.  Kuœe se dovode u završnu fazu i do-

maœini se nadaju da œe do kraja avgusta konaæno moœi
da se usele u wih i zapoænu novi þivot na svojim imaw-
ima. Nenad Stašiœ, predstavnik sela, je u stalnom
kontaktu sa Ministarstvom za zajednice i povratak i
nada se da œe obeœawe ministra Radojice Tomiœa da
œe obezbediti sredstva za još petnaest kuœa, biti is-
puweno. Zabrinutost  koju Nenad istiæe je to što su
kuœe meðusobno dosta udaqene pa bi dolaskom još
raseqenih lica razdvojenost bila smawena, a svi
povratnici bi se lepše oseœali kada bi ih bilo više.
Tako bi se svakoj izgraðenoj kuœi dodalo po dve kuœe,
što bi bila dobra osnova za odrþivi povratak.

ODRÞIVOST POVRATKA

Ono što ostaje Drenovæanima je da  se usele u svoje
kuœe i da se nadaju da œe ministar odrþati obeœawe, a
mi œemo pratiti tok dogaðaja i biti prisutni kako bi
propratili sve aktivnosti.

Poseta Drenovcu predstavnika udruþewa “Boþur”
imala je i drugi ciq. Ovo udruþewe kao partner Dan-
skog saveta za izbeglice, sprovodi projekat ,”Podrška
odrþivom povratku” koji je finansiran od strane
Evropske unije kroz instrument predpristupnih fon-
dova (IPA 2009). Boþur sprovodi aktivnost u obezbeði-
vawu jednokratne pomoœi odabranim porodicama pri
zapoæiwawu malog biznisa ili za poqoprivredne do-
hodovne aktivnosti. 

Svrha posete je bila i trening sa deset povratniæih
porodica u opštini Klina, koji œe nakon useqewa u
svoje kuœe dobiti opremu u ciqu odrþivog povratka.
Projekat obuhvata i dodatne dvodnevne eduakcije, kao
i moguœnosti prekvalifikacije-dokvalifikacije za
zainteresovane povratnike. Povratnicima œe se
dostaviti oprema, nakon useqewa u svoje kuœe.

Tekst i fotografije: Nataša Vujoviœ

jul-avgust 2011.
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ÞETVA U DUGIM WIVAMA

Kako je, prilikom naše posete bilo vreme þetve,
pošli smo u obilazak sela u kojima je þetva uveliko
poæela. Povratnike u Dolac, nismo našli u kuœama,
jer su svi na wivama gde je þetva veœ u završnoj
fazi. Povratnici u Dugowive su veœ završili
þetvu na osam hektara zasejanih površina. Seme i
ðubrivo za sve povratnike obezbedilo je Min-
istarstvo za Kosovo i Metohiju. U razgovoru sa
povratnicima smo saznali da su zadovoqni þetvom
i prodajnom cenom pšenice. 

Drenovæani sa predstavnicama udruþewa „Boþur“

Kuœa pred završetkom
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Bila je, ne seœam se više, osamdesetih ili
devedesetih godina prošlog veka, serija TV emisija
o srpskim sredwe-vekovnim crkvama i manastirima.

Meðu wima je bila i jedna (opet se ne seœam, u jed-
nom ili iz dva dela, a moþda ni naslov nije najtaæniji)
koja se zvala Male crkve na KiM srpskih velikaša.

Ako pogledate mapu KiM na kojoj su zone odgov-
ornosti KFOR-a, zapaziœete jednu interesantnu pojavu -
u svakoj od zona nalazi se bar po jedna velika svetiwa.
Kao da su i zone obrazovane po wima.

Prvo je Vraæevo, koje je i propojalo, pa Soæanica.
Zatim Bawska,pa prelepa Sokolica. Put od Sokolice
vodi u presveti Deviæ. Æini se kao Deviæ izuzetak, kao
da oko wega nema manastirskog i crkvenog venca. Meðu-
tim, to je privid - oko wega je bilo još sedam manas-
tira i osam crkava - mala Sveta Gora. Sve je to danas
porušeno i zapustelo, kao što se pokušavalo i sa De-
viækom svetiwom nekoliko puta, ali nije dao Sveti
Joanikije da se to desi i wegovom manastiru Preslavni
muæeniæki Deviæ je u francuskoj zoni. U woj je i

vekovima napaœena Bawska, grobna crkva Svetog kraqa
Milutina, mala Bawska Strahiwiœa Bana koja je bila i
zatvor i xamija konaæno opet propojala. Iduœi daqe,
ulazi se u italijansku zonu, a u woj Peœka Patrijaršija
i Visoki Deæani. Iz italijanske u nemaæku zonu - u woj
Bogorodica Qeviška i Sveti Arhangeli - grobna crkva
cara Dušana. Iduœi iz carskog Prizrena dolazi se do
Uroševca, sedišta ameriæke zone, u æijoj su okolini,
oko Nerodimqa, u Paunima, bili dvorci kraqeva i
careva. Tu je i manastir Svetog cara Uroša.

Onda, krenuvši od Gwilana za Prištinu, prolazi
se pored petokube Graæanice, Graæanice o kojoj je De-
sanka rekla: «Graæanice, kad bar ne bi bila od kamena,
kad bi se mogla u visine uzneti. »Ali, nije to kraj puto-
vawa od svetiwe do svetiwe.

Kao grozdovi, oko svake od ovih crkava i manastira,
nalaze se crkve vlastelina koji su ih dizali po svojim
selima. Iduœi od Jariwa ka Bawskoj, tu je æitav niz
crkvica, a ni ime ktitora æesto se ne zna.

Praktiæno u pravoj liniji od Deviæa, naslawajuœi
se na dreniæku Svetu Goru nalazi se još jedan stari
manastir, zaduþbina Svetog kraqa Stefana Deæanskog -
manastir Gorioæ. On je dignut u znak zahvalnosti Sve-
tom Nikoli koji je kraqu vratio vid. Put odavde vodi
do Peœke Patrijaršije. Kao da i sam put, koji se od po-
lazne taæke sve više pewe, vodi do sve veœih i veœih
svetiwa, do sve veœe, bezvremene lepote, lepote koja
uznosi do nebeskih visina. U susedstvu Patrijaršije je
Carska Lavra Visoki Deæani u kojoj je Sveti kraq Ste-
fan Deæanski digao svoju grobnu crkvu u kojoj i danas
poæivaju netruleþne mošti Svetog Kraqa. Drugi jedan
kraq je posle pet stotina godina napisao: “Onamo,
‘namo... za brda ona kazuju da je zeleni gaj pod kim se
diþu Deæani sveti: molitva u wih prisvaja raj. “Kad
ste u Peœi, onda se Prizren i Priština nalaze na

jul-avgust 2011.
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Crkva svete Petke u Drsniku (17. vek)

Crkva Presvete Bogorodice Odigitrije (14. vek)

Manastir Budisavci (14. vek)
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skoro jednakom rastojawu od we, kao da ta tri mesta
obrazuju jednakostraniæni trougao.

Svaki od vrhova takvog trougla ukrašavaju draguq-
Bogorodica Qeviška i Sveti Arhangeli u Prizrenu,
Patrijaršija u Peœi i Visoki Deæani, i Graæanica kraj
Prištine. Nepoznati pisac je zabeleþio: ”Prizrenske
crkve patos, i deæanska crkva, i peœka priprata i
bawsko zlato, i resavsko pisanije - ne nalaze se nigde.
”Meðutim, one male crkve, biseri u toj kruni lepote
koji sjaje tihim i smirenim sjajem, okruþujuœi svaki od
draguqa nema mnogo zapisanog.

One su unosile mir i spokoj u dušu umornog sebra
ili danas zemqodelca, na wima je odmarao oæi, u wih
je odlazio na sluþbu, kraj wih je sahrawivan.

Postoji pretpostavka da je prva srpska prestonica
bila u Drsniku. Otkud da prvi glavni grad bude na
Kosovu i Metohiji? Od Niša se granao stari rimski
put Via Militaris. Jedan krak je vodio za Vizantion - Kon-
stantinopoq, a drugi je preko Kosova i Metohije vodio
do Lipqana, pa odatle za Ohrid, gde se spajao sa Via Eg-
natia koji je od Draæa vodio u Konstantinopoq. Kod
Ohrida se spajao i put koji je iz Ulciwa preko
Skadarskog Jezera vodio je do Lipqana. Postojala je,
dakle, dobra veza kako sa Vizantijom, tako i sa zapad-
nim krajevima zemqe.

Kada se još zna da je kod Drsnika vizantijsko
utvrðewe graðeno i dograðivano od 2. do 6. veka posle
Hrista, moguœe je da ga je iskoristio knez Vlastimir za

svoje sedište. Pošto je bio
hrišœanin, verovatno se negde na
padinama Drsnika nalazila
crkva u kojoj se molio, moþda
blizu mesta gde je i današwa. Tu
se i on odmarao od vladarskih
poslova i u molitvi smirivao.

Pošavši prema Peœi nalazi
se divna mala crkva Preo-
braþewa Gospodweg u manastiru
Budisavci. On je vekovima  metoh
Peœke Patrijaršije. U wemu je
1999. godine muæeniæki završio
otac Stefan. Wegovi zemni
ostaci još nisu pronaðeni.
Iduœi ka Prizrenu, na vinorodnim padinama nalazi
se staro selo Velika Hoæa, æuveno po svojim crkvama,
kojih je bilo, kaþu, 13, i svojim vinima. Na ulazu u
selo straþari manastirska crkvica Svetog Jovana.

S druge strane Prizrena, na obroncima Þar pla-
nine, u okolini Suve Reke nalazi se selo Mušutište.
U wemu je bila jedna od najlepših crkava na ovim
prostorima, crkva posveœena Presvetoj Bogorodici
Odigitriji. Sagraðena je oko 1315. godine i evropske
hronike tog doba zabeleþili su je kao najlepšu. Ktitor
je bio veliki kazanac Jovan Dragoslav, vrhovni
dvorski upravnik drþavnih dobara, sa þenom Jelenom,
sinom Stanišom i œerkom Anom. Nalazila se u
Crkvenoj Mahali, u kojoj su bile još tri crkve. Meðu-
tim, 1999. manastir je potpuno porušen, a poseæeni su
i stoletni borovi u dvorištu crkve. Ista sudbina
zadesila je i ostale crkve u tom mestu, kako u Crkvenoj
tako i u drugim Mahalama.

Tako su se i ove crkve našle na listi od 150
uništenih crkava od 1999. godine.

Meðutim, pre dva meseca, 12. juna, monasi manas-
tira Visoki Deæani sluþili su liturgiju pred razvali-
nama crkve Svete Trojice na brdu iznad sela, gde je
nekad bio manastir. Prisutno je bilo preko 100 meš-
tana raseqenih po Srbiji. Kada se zna da je na Kosovu i
Metohiji preko 1300 sakralnih hrišœanskih spo -
menika, ovaj mali niz predstavqa tek traæak traæka koji
bi osvetlio sudbinu malih crkava na KiM. Ipak, nešto
œe, verovatno, ostati nerasvetqeno. Naime, za svoga
sluþbovawa kao konzul u Prištini, Milan Rakiœ je
posetio jednu crkvu, za koju u podnaslovu kaþe da se
nalazi u okolini Peœi. Koja je to crkva, ne zna se. A ta
poseta ga je inspirisala da napiše potresan, proroæki
sonet - Napuštena crkva, æiji završni stihovi glase:
”Sam u pustoj crkvi, gde kruþe vampiri, Oæajan i
strašan, Hristos ruke širi, Veæno æekajuœi pastvu, koje
nema... “Kad sam skoro bio u jednom metohijskom selu, a
jedan kolega se raspituje za put i kaþe: «Moþe li se
ovuda do, slava mu i hvala, Svetog?» Nije ništa daqe
morao da kaþe, upitani je znao da se to odnosi na svetog
Joanikija i wegov Deviæ. Moþda œe se Sveti Joanikije
i Srbi svetiteqi smilovati zbog ovakvih i izmoliti
da se ne ispuni strašno pretskazawe pesnikovo.

Tekst i fotografije: Branislav Skrobowa

Liturgija u crkvi Svete Trojice (14.-15. vek)

Manastir Svetog Jovana (14. vek)

Sveštenomuæenik
Stefan Metohijski
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“Istina je da temeq ove zgrade æine pesak,
metal i još mnogo šta. Ja se u to mnogo ne razumem,
ali þelim da kaþem jednu istinu da temeqe ove
zgrade æine naše tragedije. Mi moramo da nas-
tavimo daqe i nimalo nije sluæajno što baš na
Preobraþewe dobijamo stanarsko pravo, zato neka
taj dan bude zaista preobraþaj za svih sedam porod-
ica koje su se uselile u nove stanove”, rekla nam je
Biqana Janaækoviœ prilikom posete naše ekipe
wenoj porodica useqenoj u zgradu namewenu smeštaju
interno - interno raseqenih lica. 

PONOVO U PRILUÞJU

Ova porodica do pre 12 godina þivela je u selu
Slatina u opštini Vuæitrn i nije se ni jednog trenutka
nadala da œe napustiti svoju kuœu, a o podstanarskom
þivotu nije ni razmišqala.

Ipak, nikada se ne zna šta nosi dan, a šta noœ. Tako
je i porodica Janaækoviœ pod okriqem noœi morala
napustiti svoju Slatinu i potraþiti novu sredinu za
þivot. Nisu otišli daleko. Samo do Priluþja. Tamo je
Biqana i roðena, odatle se i udala i sa suprugom
Mišom izrodila dve divne devojæice.  Naþalost sud-
bina je htela da radost uselewa ne podeli sa svojim
þivotnim saputnikom.

“Jeste nama lepo i jesmo sreœni, ali u ovim danima
kada ulazimo u svoj stan moje srce je puno tuge. Moj
pokojni muþ nije doæekao da posle paqewa wegove kuœe
u Slatini ponovo ima svoj dom”, s velikom tugom priæa
nam Biqana. 

U SVOM DOMU

Devojæice Nadica, koja œe uskoro napuniti 18 god-
ina i dve godine mlaða Marina, su uæenice medi-
cinske škole u Plemetini. Wihova majka izuzetno je
ponosna na wih. 

“Deca su mi dobra.  Sad konaæno mogu da kaþu, majko
ajdemo kuœi, jer ranije kad su to izgovarale, a mi kre-
tali u tuðu kuœu, meni je srce htelo da prepukne.  Kon-
aæno su radosne i sreœne, imaju svoju sobu, kupatilo i
sve drugo što imaju deca wihovoh uzrasta.  Nadam se da
œe ovaj dom od sad biti ispuwen sreœom. Naravno
nikada neœemo zaboraviti dobrog æoveka, wihovog oca
koji nije bio samo dobar muþ, veœ i drug prijateq i
moþda zahvaqujuœi tome mi imamao put otvoren na
svaka vrata”, nastavqa Biqana da priæa gledajuœi u
fotografiju svog supruga.

ZAHVALNOST

Pre tri godine došli su neki dobri qudi, ne
þelim da ih imenujem, prepoznaœe se oni sami i rekli:
„Biqana, nemojte da se plašite tebi i tvojoj porodici
þelimo sve najboqe i hoœemo da zajedniækim snagama
doðemo do ostvarivawa vašeg sna, da ti i tvoja deca
doðete do krova nad glavom. Posle tri godine,  mi kao
što vidite þivimo sada u svom stanu. Zato koristim
ovu priliku da kaþem hvala tim qudima, ali i da se
zahvalim Ministarstvu za Kosovo i Metohiju æijim
sredstvima je finansiran ovaj objekat”, istakla je na
kraju Biqana Janaækoviœ.

Biqana je završila ekonomsku školu, veœ 15 godina
je na birou za zapošqavawe, a zbog problema sa so-
larnom alergijom tri meseca ne moþe da izaðe na svet-
lost dana. Naþalost ova bolest nema leka, meðutim to
nimalo ne umawuje Biqaninu borbu za boqe sutra
svoje dece. 

Zabeleþio: Þeqko Ðekiœ, foto: Goran Tomiœ

jul-avgust 2011.

U POSETI INTERNO - INTERNO RASEQENOJ PORODICI JANAÆKOVIŒ

KOJA JE DOBILA STAN U NOVOIZGRAÐENOJ ZGRADI U PRILUÞJU
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Biqanu Janaækoviœ sa našom ekipom posetio je i
predsednik opštine Vuæitrn Zoran Arsiœ

Nadica i Marina Janaækoviœ
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Delegacija Unije na KiM:
Avgust 2004. godine... ... avgust 2011. godine.

Prizren, Dragan Stefanoviœ:
Poæetak izgradwe kuœe, novembar 2010. godine... ...uselewe, jul 2011. godine.

Priluþje:
Mirni protesti zbog izgradwe mosta... ... radi bezbednosti mladih.

Foto: Foto: Saša Jeftiœ, Þeqko Ðekiœ, Goran Tomiœ i Zlatko MavriœSaša Jeftiœ, Þeqko Ðekiœ, Goran Tomiœ i Zlatko Mavriœ
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Ælanice Unije

POTPREDSEDNIK VLADE SRBIJE DR JOVAN KRKOBABIŒ URUÆIO REŠEWA O ISPLATI NOVÆANE
POMOŒI NAMEWENE INTEGRACIJI IZBEGLICA I POBOQŠAVAWU ÞIVOTNIH USLOVA IRL

NASTAVQAMO SA PRAVIM PROJEKTIMA
Potpredsednik Vlade za socijalnu politiku i društvene delat-

nosti dr Jovan Krkobabiœ, u prisustvu predstavnika meðunarodne za-
jednice, sveæano je, sredinom jula, predsednicima opština i
gradonaæelnicima 42 opštine/grada u Republici Srbiji, uruæio
Rešewa o isplati novæane pomoœi namewene integraciji izbeglica i
poboqšavawu þivotnih uslova interno raseqenih lica.

Sveæanosti povodom uruæivawa Rešewa su prisustvovali predstavnici
UNHCR-a,  Delegacije Evropske unije u Republici Srbiji, Komesarijata za
izbeglice kao i  relevantnih  institucija Republike Srbije, AP Vojvodine

i lokalnih samouprava.  Opredeqena sredstva, u iznosu od 1.300.000 evra, izdvojena iz buxeta RS, obezbediœe
kupovinu 160 paketa graðevinskog materijala za završetak zapoæetog i adaptaciju neadekvatnog stambenog
objekta i dodelu 480 paketa za ekonomsko osnaþivwe  izbeglih i interno raseqenih lica.

Ova sredstva predstavqaju šestu tranšu novæane pomoœi izdvojene u ciqu pruþawa podrške onim opšti-
nama i gradovima koje su se aktivno ukquæile u rešavawe problema izbeglih i interno raseqenih lica na
svojoj teritoriji. Komesarijat za izbeglice RS je, iz buxeta Republike Srbije, u proteklih tri godine izdvojio
sredstva u iznosu od 5,4 miliona evra, kojim je pruþena podrška u rešavawu stambenog pitawa 1.200 koris-
niækih porodica i ekonomsko osnaþivawe 1.400 porodica izbeglica i interno raseqenih lica. 

“Vlada Republike Srbije œe istrajati u naporima da obezbedi dostojanstvene uslove þivota svima koji su
zbog ratnih dejstava dovedeni u teþak poloþaj”, istakao je dr Krkobabiœ i nastavio:”Tokom protekle tri go-
dine mandata uspeli smo da ekonomski osnaþimo i rešimo stambeno pitawe 5.436 porodica. Takoðe, smo
zatvorili 28 kolektivnih centara uz rešavawe stambenog pitawa 2.828 korisnika koji su stanovali u istim.
Tokom 2011. godine zapoæeli smo sa sprovoðewem dodatnih programa kojima planiramo da zatvorimo još 10
kolektivnih centara i podrþimo znaæajan broj korisnika iz privatnog smeštaja. U saradwi sa društveno
odgovornim kompanijama zapoæeli smo akciju obezbeðivawa stambenih rešewa za stanovnike neformalnih
kolektivnih centara što œe dodatno pomoœi rešavawu egzistencijalnih pitawa socijalno ugroþenih kate-
gorija”.

Info sluþba KIRS-a
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